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Priusquam a dissertatione mea Polybiana exordium sumptu- 
rus sum, placet hoc loco libros afferre, quos habui adiutores. 
Sunt autem potissimum appellandi: 

Joannes Schweighaeuserus, Polybi historiarum 

editor (Lips. 1789—1795); 
Fridericus Hultschius, earundem editor (IV voll. 

Berol. 1867—1872); 
B. — Wobstius, qui editionem a LudovicQ Din- 

dorfio curatam retractavit (Lips. 1882); 
Henrici Stephani thesaurus linguae Graecae (VIII 

voll. Lutet. Paris. 1831—1865); 
J. Schweighaeuseri lexicon Polybianum (Oxon. 1822 ; 

Nachdruck). 
F. Asti lexicon Platonicum (III voU. Lips. 1835— 1838); 
Hermanni Bonitzi index Aristotelicus ; mult. al. ; 
R. Kuehnerus: Ausfiihrliche Grammatik der griechi- 

schen Sprache (ed. 11. Hannov. 1869—1870); 
Bernhardyus: Grundriss der griechischen Literatur 

(ed. III. Hal. Sax. 1865 ss.); 
Paulus La-Rochius: Charakteristik des Polybius 

(Lips. 1867); 
Markhauserus: Polybius, seine Weltanschauung und 

Staatslehre (Monach. 1858) ; 
Hultschi quaestiones Polybianae (Zwicaviae 1869); 
Eberhardi observationes Polybianae (Berol. 1862); 
Luettgius: De Polybii elocutione (progr. gymn. Nord- 

haus. 1863); 
Joannes Stichius: De Poly bii dicendi gen ere (in 

Act. Sem. Philol. Erlang. II. p. 141—211) ; 
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Friderici Kaelkeri dissertatio inauguralis: Quae- 

stiones de elocutione Polybiana (Lips. 1880) ; 
Grust.Mollenhaueri dissertatio inauguralis : De verbis 

cum praepositionibus compositis Polybianis (flal. Sax. 

1881) ; 
Franciscus Krebsius: Die praepositionsartigen Ad- 

verbia (progr. gynin. Reg. Castr. 1882); 
idem: Die Praepositionsadverbien in der spateren bisto- 

rischen Grraecitat (II partt. Monach. 1884 — 1885); 
C. Praechteri dissertatio inauguralis: De Cebetis 

tabula (Marburgi 1885); 
CaroliWundereri dissertatio iuauguralis : Coniecturae 

Polybianae (Erlang. 1885); 
Rud. Hirzeliu^: Untersuchungen zu Ciceros philoso- 

phischen Schriften tom. II. Excurs. VII. ; 
Studd. Vindobon. 1879 tom. I. p. 32—58; 
Fleckeiseni annal. tom. 129, XVII; 
Bursian. Jahresber. vol. 38 p. 227—250; 
Corpus inscriptionum Grraecarum (et Atticarum). 



lolybianas ad quaestiones incumbere ut animum in- 
ducerem, cum scholis a Woelfflino, magistro doctissimo, in 
seminario philologico Monacensi habitis tum ingenio Polybi ipso 
sum commotus. 

Cum enim ex Alexandri temporibus rerum scriptores plurimi 
et rerum materia copiaque uberrima et credulitate quadam 
occaecati veri iudicii severitate caruissent et in veritatis super- 
latione ac traiectione mirisque rebus describendis delectati essent 
et, ut res ex una eademque ratione aestimarent, tantum afuisset, 
ut contra declamationem quandam et verborum inanem sonitum 
salemque haudquaquam urbanum a rhetoribus petitum adamavis- 
sent, Polybius, quem omnium illius aetatis principem fuisse 
rerum scriptorum forsitan haud iniuria opinemur, cum per tot 
annos ingens illud Romanorum imperium atque rem publicam 
cognovisset et, quae ei erat familiaritas cum Romanorum nobi- 
lissimis, eorum rem miJitarem satis perspexisset, omne studium 
omnemque virium contentionem contulit ad historiarum Romana- 
rum conscribendos quadraginta libroa, quos iure ac merito^) 
icpaY|Jiax8tav2j nuncupavit. 

Quanta autem in rebus et diiudicandis et explicandis ratione 
icpaYfxaxstav illam composuerit et quanta arte res ordinaverit 
quantoque omnibus post suam aetatem praestiterit rerum scripto- 
ribus, ne paucis quidem exponere mihi proposui. 

Sed de elocutione eius ne scriberem, praesertim cum 
princeps esset Polybius eorum scriptorum, quos grammatici dicunt 
xotvoo;^), a me minime impetravi. 



1) Cf. Leop. Schmidtium: Die Ethik der alten Grieclien vol. I. p. 35. 

2) Cf. Hirzelinm: Untersachnngen zn Ciceros philosoph. Schriften p. 841 
88. ; 889 88. ; 898 ss. ; 903. 

3) Cf. B. Wobstinm Fleckeiseni annal. t. 129 p. 121 s. 

i 
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Ex quo enim scriptores aeclinationes verborum atque com- 
positiones neglegere et particularum vim pristinam infringere 
coeperant, in formandis vocabulis novis tempus consumebant et 
copiam verborum compositis vocabulis augere studebant. 

At istis G-raecorum scriptoribus longe excellebat Polybius 
omnibus, sive ingenii eius acumen sive stilum *) spectamus. 

Nam vocabula vel formare vel invenire vel primus 
litteris mandare^) plus sexcenta octoginta^) ut satis 
habuerit^), tantum abest, ut, qua erat diligentia et subtilitate 



1) Cf. Jac. Bernaysium ^Edward Gibbons Geschichtswerk" (Gesammelte 
Abhandlung ed. Usener. vol. II. p. 246J : „Polybius und Guicciardini sind stili- 
stisch nicht gefeilt". 

2) Eberhardius o^servatt. Polyb. p. 14 a recta via aberrare mihi videtur, 
cum dicat illorum vocabulorum maximam partem haud dubie diu fuisse in ore 
hominum, etsi concedendum esse puto, ut nonnulla e vulgari sermoni excepta sint. 

8) Vocabula militaria^ quae commilito quidam tractare in animo habet, 
nbicunque fieri potuit, omisi. 

^) Per totam hanc dissertationem omnes et Graecas et Atticas, qnae 
huc spectant, inscriptiones respexi, (cf. Schenk(e)lium, Bursian. Jahresber. 
vol. 38 p. 233 extr.), ut, quae et Polybi elocutionis propria essent neque ante illius 
aetatem aut paulo post in inscriptionibus legerentur, explicarem. Oecasione data 
etiam exponam, quae Polybi elocutioni commania sint cum inscriptionibus (cf. Studd. 
Vindobon. 1879 p. 57 s. et p. 32 ss. et hui. dissert. p. 37 s.). Quam ad rem illu- 
strandam exempla afferre in praesens satis habeo. 

Verbnm SiaYwvtau) non invenimus nisi in inscriptionibus et ap. Pol. ; 
cf. C. I. G. 2056; Ppl. 3, 102, 10.*) 105, 5; 4, 10, 3; 10, 38, 10; 11, 32, 5; item 
2 Macc. 3, 21 (contra cf. Mollenhauer. dissert. de verbis cum praeposit. compos. 
Polyb. p. 33 et adn. 4). 

Item multa vocabula, quae primum legi in Polybi libris credas, etiamin 
inscriptionibus ante illius aetatem occurrunt. 

Sunt autem haec potissimum: 

YtpouotaoTYjc C. I. G. 1755; Pol. 7, 9, 1.^4; 

8teSaY«>Y^ C. I. G. 2334b; 2556; 3537; 'c. I. A. 628; 2050; Pol. 4, 

26, 3; 5, 102, 3. 103, 3; mult. al. ; 

JtxatoSooia C. I. G. 2147; Pol. 4, 16, 4; 23, 1, 2. 12; persaep.; 
eUicooToXYj C. I. G. 2334 b; Pol. 1, 41, 3; 4, 10, 5; saep. ; 
toToptoYpaepoc C. I. G. 2905; Pol. 2, 62, 2; 12, 28, 5; saep. ; 
Ttapulpeta C. I. G. 2058; Pol. 2, 14, 6 et persaep. ; 
ouixTieptepopa C. I. G. 2335; Pol. 1, 72, 2; 5, 26, 15; saep.; 
ou)jjiaTO(puXa£ C. I. G. 2139 b; C. I. A. 267; Pol. 8, 22, 8; 15, 

27, 6; saep. ; 

toxapi«T»iptoc C. I. G. 2054; Pol. 5, 14, 8. 

dcpopoXoYijToc C. I. A. 466; Pol. 4, 25, 7. 84, 5; 15, 24, 2; saep.; 



♦) Significant numeri secundum Hultschi editionem Polyb. libros et capita. 
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in verbis eligendis, ut et res planius declarareti)et oratio- 
nem suam luminibus adornaret, non solum, ne oratorum^) 
et historicorum mentionem faciamus, e poetarum sermone ad 
c e n t u m vocabula adoptaverit, sed etiam e philosophorum 
libris plus ducenta decem verba deprompserit. 

Quam multa autem Polybius, doctissimus rerum scriptor, 
et e poetarum et e philosophorum sermone memoria 
comprehenderit, ut perspicias, confer hos fere locos ab Hultschio 
in indice edit. Polyb. allatos sub voce Homerus, flesiodus, 
Stasinus, Epicharmus, Pindarus, Euripides, Philo- 
xenus, Timotheus Milesius, (Eratosthenes), Botrys, 
Philaenis; Heraclitus Ephesius, ( X e n o p h o n Atheniensis), 
Plato, Aristoteles, Theophrastus, Strato, Dicaear- 
chus Messanensis Peripateticus , Arcesilaus, Carneades, 
Academia, Academiciphilosophi. 

At omnia haec vocabula, quae Polybius etapoetiseta 
philosophis petiit et nova adscivit, etsi digna sunt, quae 
seorsum considerentur, tamen singillatim nunc enumerare ideo 
longum est, quod oratio festinat ad praecipuas dissertationis 
nostrae partes tres, dico Latinismos, qui vocantur, et eas, 
quae pertinent ad syntaxim, observationes vocabulaque 
apud Polybium unum exstantia. 

Tametsi priusquam has aggredimur, hoc loco illorum voca- 
bulorum afferre placebit aliquot exempla, postquam pauca 
f ecerimus verba de exemplis, ut Polybium verba quaedam e p h i- 
]osophorum sermone adoptavisse demonstraret , a Stichio^) 
adhibitis. 

Qua in re vir doctus mirum in modum incidit in mentionem 
eorum vocabulorum, quae Polybius adhibuit primus. 

xrjSejjtovixoc C. I. A. 470; Pol. 4, 25, 7; 6, 8, 3; saep.; 
TcpaYjiaTixoc 0. I. G. 2139 b ; 4860; Pol. 1, 2, 8. 62, 5; 2, 13, 1. 

43, 10. 44, 5 ; persaep. ; 
TcpoYovixoc C. I. G. 3386; 3657; 38821; Pol. 3, 64,2; 13, 6, 3; saep.; 
iianopim C. I. G. 2058; Pol. 3, 47, 9. 48, 4; saep.; 
npoffaSidtt) C. I. G. 6819; Pol. 3, 11, 7; 17, 8, 5; 
auvStaTijpio) C. I. G. 3137 III; Pol. 2, 58, 3; 
e£o8euu) C. I. G. 2656; Pol. 4, 54, 1; 5, 94, 3; saep. 

1) Cf. B.Wobstium Fleckeiseni annal. 1. 129 p. 121 s. Cf. etiam Luettg. 
de Pol. elocut. p. 4 et 16 et Stich. de Pol. dio. gen. p. 145 et 211. 

2) Cf. Leop. Schmidtlum: Die Ethik der alten Griechen vol. 11. p. 33. 
8) De Polybii dic. gen. p. 146. 

1* 
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Sunt autem: 

©""xopoicotsoixat 1, 18, 4; cf. Schol. Philostr. 1, 4 p. 786; 

(^oyoozaxim 1, 20, 5; 6, 10, 7; cf. Luc. deHist. Conscr. 49; 
Alciphr. 2, 2; 

C«)>j8ov 6, 5 9 etiam Kaelkerusi) aicaS Xsyoijisvov 
nominavit ; 

l^eXoxaxsoj 4, 38, 6; 5, 1, 7. 2, 8; al. iam in usu Hero- 
doti (cf. 1, 127; 5, 78), nuUius autem ante Polybium philosophi 
fuit, sicut etiam ^edpyjiia (velut 1, 2, 1; 6, 26, 10 etc.) a Dem. 
p. 247, 20 adhibitum est. 

Idem valet de vocabulo aTpsx7'c (cf. 1, 4, 9 et al.), quod 
Stichius^) exemplum poetarum vocis attulit. Sed etsi legitur 
in II. velut 5, 208 aut in Od. 1, 179; 16, 245 aut ap. Pind. 01. 
3, 12 et Theocr. 2, 5 aliosque poetas, tamen invenitur etiam in 
oratione soluta velut ap. Hdt. 3, 98; 6, 9. 64; 7, 181, cuius 
librorum Polybium ignarum fuisse quis est, qui dicat ? Cf . etiam 
Hipp.3) p. 12, 38. 42; 268, 30 J 301, 15; 756 E. 1199 E. 

In eundem errorem inductus estEberhardiusin observatt. 
Polyb. p. 9 ss. Is enim, ut pauca eius errorum exempla afferam, 
substantivum 6pao{io'c 5, 26, 14; 15, 27, 4; al. in vocabulis 
poeticis numerare non dubitat, quamquam legitur non solum 
ap. Eur. Iph. T. 1300 aut Herc. Fur. 1010 et al., sed etiam ap. 
Hdt. 5, 124; 6, 70; 8, 23. 75; Aeschin. p. 56, 38; 

aTtXsTOc 1, 50, 3; 3, 92, 8; al. etsi legitur ap. Pind. Isthm. 

3, 29; Soph. Tr. 982; Ap. Eh. 1, 574; mult. al., tamen invenitur 
etiam ap. Hdt. 1 14; Xen, An. 4, 4, 11 ; Plat. Legg. 3 p. 676 C. 
683 A; 

axspafxvog 4, 21, 4 invenitur ut ap. Ar. Ach. 118; Theocr. 
10, 7; al., ita etiam ap. Hipp. p. 280, 51; Arist. de Gren. Anim. 

4, 2; Theophr. H. Pl. 2, 9; 

xtpva'(i) 4, 21, 3 scriptum est etiam ap. Her. 4, 66; Hipp.^) 
p. 639, 43; 

avTtoYjxoo) 29,22,2 etiam ap. Hipp.^) p. 389, 10 invenimus. 

Attamen iure affert illo loco vocabula: 

aauXta, SpaoTTjc, xuSoifxo'?, pootov, OTcojAoXia, (pstpaXoS; aSrJptioc, 
ajicpT^ptoroc, avTticatc, 6optxT7]toc, XP^^^^^^?^^°^; a?^aXXu>, xopojvtao)^ 
Ixox^tCco; al. 

1) Quaest. de eloc. Pol. p. 298. 

2) Cf. etiam Schenk(e)lium, Bursiau. Jabresber. vol. 38 p. 241. 

3) Cf. hui. dissert. p. 15 s. 
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In contrarium errorem incidit Luettgius de Polyb. eloc. 
p. 5, cum, praeterquam quod p. 10 iniuria Polybio crimini dat 
verborum quorundam compositionem, quae iamdudum alii ea- 
dem significatione adhibuerunt velut izpooziziXifvD (cf. Theophr. 
C. Pl. 1, 21, 7 etc), sine ullo iure contendat Polybium aSrJptxo^, 
anXsxQQ, aipsxT^c, sSaiotoc, Tcpoo^paTOc; puotov, mult. al. 
vocabula e sermone vulgari excepisse. 

j\8>3ptTOc (cf. 1, 2, 3. 20, 12; saep.) enim vocabulum poe- 
ticum esse etiam Stichius p. 145 dixit (cf. II. 17,42; Aesch. 
Prom. 105). De vocabulis aTrXsTo; et aTpexTjc cf. hui. dis- 
sert. p. 4. 

Non minus e poetarum sermone depromptum est p u o t o v 
(4, 53, 2; 22, 4, 13. 17; 32, 17, 1); cf. Hom. II. 11, 673; Aesch. 
Suppl. 150. 314. 412; Ag. 535; Soph. Oed. C. 858; Phil. 959; 

iipoo^aTOc velut 1, 21, 9 iam invenitur ap. Hom. II. 24, 
757; Aesch. Choeph. 804; Lys. p. 151, 5; Dem. p. 551, 15; Arist. 
H. A. 3, 1. 14; Probl. 21, 4; 

iSatoioc (cf. 18, 20, 7 et al.) scriptum est ap. Hom. II. 15, 
598; Od. 4, 690; Aesch. Suppl. 614; Xen. H. Gr. 4, 3, 8; Plat. 
Tim. p. 22 E; Pseudo-Arist. de Mund. 6; mult, al. 

Qua in re quoniam vel doctissimos viros ^) erravisse 
satis intelleximus, tempus aliquod et laborem huic studio im- 
pertire abs re mihi minime esse videtur 



lam accedamus ad ea exempla, quae quasi prooemii 
loco nobis afferenda esse videntur, proponenda, unde cognoscas, 
quomodo vocabulorum vim priorem partim retinuerit Poly- 
bius , partim amplificaverit, et quomodo eius exemplum 
posteriores quoque secuti sint, velut Diodorus Siculus, 
Dionysius Halic arnassensis, Strabo, Josephus Fla- 
vius, Plutarchus, scriptores sacri^), alii^). 



1) Hic etiam namerandas estMollenhaaeras, qai, at exemplo atar, dis- 
sert. deverbis cam praep. compos. Polybian. p. 27 verbam aipdXXea^ai (10,48,6), 
qaod legimas etiam ap. Arist. de Anim. 2, 8 med., sermoni poetico tribnit. 

2) Id qaod etiara commemoravit per occasionem J. Bernaysius Heracl. 
Epist. p. 120 (Berol. 1869). 

«) Cf. Schenkeliam, Bors. Jahresber. vol. 38 p. 233. 
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Initiiim faciamus ab exemplis eorum vocabulorum affe- 
rendis, quae petita sunt a p o e t i s ^). 
Sequuntur autem 

a. substantiva: 

oxe^c: retinaculum, lorum, quo galea sub mento constrin- 
gitur, pessulus, ap.Hom.Il. 3,372; 4,132; 12, 121.291.455.460; 
19, 371; 20, 414; 21, 537; 24, 446 et 666; Od. 21, 47; Theocr. 
24, 49; Ap. Orph. Arg. 78 et 983; Ap. Rh. 4, 41; 

priore significatione apud Polyb. 18, 18, 4 ; ^) 

cf.3) Phil. Belop. p. 70 C. D et saep. 

xptfia: iudicium, ap. Aesch. Suppl. 392; 

ead. signiiicat. ap. Pol. 23, 1, 12; 

cf. Ev. Luc. 24, 20; Matlh. 7, 2; I. ad Corinth. 6, 7. 

auTOopYta: caedes, ap. Aesch. Eum. 322 ; 

industria, assiduitas in opere faciendo, propria experientia 
et usus rerum ap. Pol. 4, 21, 1 ; 9, 14, 4; 

cf. Plut. Coriol. 24; Philostr. p. 304; Theodor. H. E. 6, 
18 p. 730. 

xsvTYjfia: aculeus, stimulus, ap. Aesch. fr. 155; 

cuspis gladii ap. Pol. 2, 33, 5. 6; 3, 114, 3; 6, 23, 7; 
fr.4) 96; 

cf. libr. Ms. ap. Ducang. p. 1714. 

oTUAOc: columna. Videtur autem proprie esse columna, 
quae in aedificiis et machinis statuitur ad ea fulcienda et susti- 
nenda; at QirjXoLi plerumque in locis publicis inscriptionum 
maxime causa; etiam metaphorice; cf. Aesch. Ag. 827; Eur. Iph. 
T. 50. 57; Eur. fr. Antiop. ap. Clem. Al. Strom. 1 p. 418; 

columna in machina ap. Pol. 1, 22, 4. 8; 

cf. S. Emp. adv.Math. p. 600; Exod. 13, 21; 14, 24; 19, 9; 
Apoc. 3, 12; Sirac. 36, 24; vid. etiam Paus. 5, 20, 3. 



1) Cf. etiam Praechter. Cebetis tab. p. 104—131. 

2) Plerumque secutos sum iuterpretat. Schweighaeus. velHenr. Steph., 
quoad eius fieri potuit. 

3) Locos post Polybi aetatem scriptorum praecipuos omissis signi- 
ficationibus aiferre spatii ac brevitatis caasa satis habui. 

4) fr. = fragmenta ab Hultschio iu fine edit. Polyb. allata. 
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b. adiectiva: 

6eo|iio? pro SsofxoJTT;? : vinctus, qui est in vinculis, in carcere, 
ap. Aesch. Eum. 296. 319. 328; Soph. Ai. 299; Phil. 608 et 680; 
fr. Hercul. ap. Ath. 9 p. 375 D; Eur. Bacch. 226. 616; Rhes. 74; 

ead. signif. ap. Pol. 15, 33, 6; 33, 11, 3; 

cf. Ant. Pal. 12, 113; Diod. S. 18, 66. 

uaXtoouTOc: retro gradiens, retrogradus, retro cedens, ap. 
Soph. Oed. R. 192; Eur. Suppl. 388; Lycophr. 1461; Ap. Rh. 
1, 106; 3, 112. 306; Nic. Ther. 571; 

retro ruens ap. Pol. 15, 12, 2; 

cf. Philon. vol. I. p. 312, 8; Galen. vol. XIX. p. 79, 14. 

6toTOfjioc: duos exitus habens, biceps (gladius), ap. Soph. 
Phil. 16; Oed. C. 900; Eur. Hel. 989; Or. 1303; 

duo habens ora, ostia, geminum os habens ap. Pol. 34, 10, 5 ; 

cf. fr. Meleagri ap. Macrob. Saturn. 5, 18; Strab. 17 p. 809; 
Ep. ad. Hebr. 4, 12, 

Su)po(payo;: donivorus, devorator munerum, ap. Hes. Op. 
219. 226; 

ead. signif. ap. P61. 6, 9, 7. 

uitspaXTTj?: gravis doloris plenus, ap. Soph. El. 176; 

valde dolens ap. Pol. 3, 79, 12 ; fr. 31. 

c. v e r b a : ') 

itsipaCtu: tento, periculum facio, ap. Hom. Od. 9, 281; 16, 
319; 23, 114; Ar. Vesp. 1129; Ap. Rh. 1, 495; 3, 10; 

item ap. Pol. 2, 6, 9; 5, 69, 4; 

cf. Plut. Mor. p. 230 A; Cleom. 7; Alex. Aphr. Probl. 2, 54 
extr; Matth. 4, 3; 19, 3; Paul. I. ad Thess. 3, 5; al. 

sxitTOso>: exterreo, animum alicuius percello, ap. Eur. 
Cycl. 185; 

consterno, obstupefacio ap. Pol. 5, 36, 3; 14, 5, 7;. 

cf. PoU. 1, 118 ; 5, 122 ; Hdn. 5, 4. 

SsvijXaTso»: peregrinos, hospites expello, ap. Ar. Av. 1012; 

expellor ap. Polyb. 9, 29, 4; 

cf. Diod. Exc. p. 543, 9; Plut. Mor. p. 727 E. 



») Cf. etiam Mollenhauer. p. 18. 26. 27. 
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oovaXaXaCw: simul acclamo, ap. Eur. Herc. F. 11; 

clamorem militarem tollo ap. Pol. 1, 34, 2; 2, 69, 7; 15, 
12, 8; 18, 25, 1; 

cf. Plut. Mor. 22 et Philostr. Her. p. 741 et saep. 

xaivoTcotsco: res novas facio, innovo aliquid in re quapiara, 
ap. Soph. Tr. 873; 

novo, renovo, instauro ap. Pol. 1, 4, 6; 3, 49, 11. 70, 11; 
4, 2, 4; 6, 64, 2; 9, 2, 4; 21, 10, 10; 30, 4, 17; 32, 14, 9. 23, 8; 

cf. Diod. S. 16, 80; Plut. Mor. p. 273 C. 

B. 

Nunc accedamus ad afferenda exempla e philosopho- 
r u m 1) sermone potita. 

Polybium Stoicorum sectam secutum esse cum alii^) 
dixerint, tum sagacissime docuit R. Hirzelius^). 

Attamen ex hac re ita non sequitur scriptorem nostrum 
aliorum philosophorum doctrinae ignarum fuisse, ut contra 
iure ac merito contendamus eum, quippe qui doctissimus esset 
disciplinis Graecis, nihilo minus e ceterarum scholarum ser- 
mone vel scientem vel inscientem libris suis permulta 
immiscuisse •*). 

In omnibus autem eiusmodi quaestionibus semper tenen- 
dum est Polybium, ut priorem significationem retinuerit, 
ita eam saepius vel omnino mutavisse vel ampliticavisse^). 

Proponentur autem nonnulla exempla eaque 

a. substantivorum: 
7:spt7i:sTsia: conversio, in contrarium statum commutatio, 
fortunarum mutatio, ap. Arist. Tto. 11. 1462 '^ 22; «) iro 6. 1460 » 34; 
%Q 16. 1464 i> 29; Pa 11. 1371 ^ 10; cf. etiam Pseudo-Arist. Zit^ 2. 
590^ 13; 



1) Cf. Chodniceckium: Die politischen Ansichten des Polybius im Zu- 
sammenhange mit P 1 at o und Aristoteles (1877) ;A.Richterum: Polyb'. Leben, 
Philosophie, Staatslehre, letztere im Zusammenhange mit der politischen Theorie 
vonPlato, Aristoteles, Cicero undTacitus etc. (Landshut 1860) ; cf. etiam 
Praechter. Cebet. tab. p. 104—131. 

2) Velut Stichius p. 146. 

8) Untersuchungen zu Ciceros philosoph. Schriften p. 841 — 907. 

4) Cf. Hirzel. p. 884. 

5) Cf. hui. dissert. p. 5. 

6) Secutus sum plerumque signif. Bonitz. ind. AristoteL 
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fortunae casus, calamitas, dubitatio ap. Pol. 1, 13, 11. 
23, 1. 37, 3. 38, 1. 55, 5. 59, 1; 2, 66, 13. 68, 12; 3, 4, 5. 
86, 6. 97, 8; 5, 20, 10. 74, 3. 75, 5. 88, 3; 6, 1, 5. 10, 14; 
8, 1, 3; 9, 8, 6. 9, 3. 10, 10. 12, 6. 17, 9; 10, 6, 1. 7, 1. 33, 

4. 7; 11, 2, 3. 6. 11; 12, 26 k, 7; 15, 28, 7. 36, 2. 4; 16, 6, 9. 
32, 5; 18, 15, 13. 33, 4; 20, 5, 6. 11. 11, 1; 21, 26, 16. 18; 31, 
19, 1; 32, 22, 4; 37, 9, 1; 38, 3, 6. 7. 6, 2; 39, 18, 7; 

cf. Diod. S. 17, 47; Dionys. A. R. 2, 6; Plut. Nic. 21; 

5. Emp. p. 310. 

aitdprjfia: quaestio sive potius res, de qua quaeritur, dubi- 
tatio in medium allata, de qua disceptatur, ap. Plat. Phil. p. 36 E ; 
Arist. -cftll. 162 M7; A6 6.92» 29; Ay 1. 71* 29; Mt6. 1011 "6; 
4)6 4. 211» 10; Mfi2. 1077« 1; t2. 1004« 34; Ta 10. 327'' 32; 
Ay 1. 71 * 31; Theophr. aliosque philosophos; 

dubitatio, difficultas ap.Pol. 1, 12, 6; 31, 21, 8; 

cf. Galen. vol. II. p. 880, 12; IV. 383, 4; saep.; Diog. 
L. 6, 26. 

sXoxxtooi;: imminutio, diminutio, ap. Plat. Defin. p. 412 B. 
416 A; Arist. xCS. 146*16; ap6. 1251 »5; 

iactura, detrimentum, clades ap. Pol. 2, 36, 6 ; 3, 89, 8 ; 4, 47, 3 
5, 2, 8; 10, 11, 6. 33, 4; 11, 2, 3; 12, 6 a, 4; 27, 8, 8;. 31, 7, 4 

cf. Dionys. A. R. 11, 23; Plut. Mor. p. 2 C; Sertor. 23 
D. Cass. 38, 33; 39, 26. 

ici&av&xTj?: probabilitas, verisimilitudo, argumenta proba- 
bilia, quod aptum est ad persuadendum, ap. Plat. Crat. p. 402 A ; 
Legg. 8 p. 839 D; Arist. Ha 4. 1097 « 3 ; fr. 108. 1496 '' 12 ; 

probabilitas, speciosa ratio ^ap. Pol. 3, 9, 2 ; 12, 25 d, 6. 
26 c, 2; 13, 6, 5; 15, 25, 35. 34, 2; 16, 6, 10; 18, 45, 3; 22, 20, 2; 
27, 15, 9; 37, 2, 6; 

cf. Philon. vol. I. p. 316, 5; 367, 16; 517, 13; Plut. Mar- 
cell. 21 ; Iren. p. 4. 

aXAoioDOi;: mutatio, immutatio, ap. Plat. Reip. 5 p. 464 C 
Theaet. 181 D; Phaed. 78 D; Parm. 138 C; Arist. MX 2. 1069 ^» 12 
Tl. 1088» 32; K4. 15'' 12, »18; «De2. 226» 26; 7)2. 243« 9 
ra2. 317» 27, 5. 320» 14; ra4. 319'' 10, 33; MX8. 989» 27 
<}/P6. 417'' 7; saep.; 

alienatio mentis ap. Pol. 3, 81, 5; 

cf. Dionys. de Comp. Verb. § 6 p. 12 H; 39, 13 R; Ps. 44, 
t. I. p. 887. 
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b. adiectivorum: 

eoouXXoYioTOi;: ratiocinabilis, ap. Arist. Rbet. 1, 1, 5; 

qnod facile coUigi potest ap. Pol. 12, 8, 8; 

cf. Plut. Oth. 14. 

softstu'pT)TO?: cuius contemplatio facilis est, facilis intel- 
lectu, ap. Arist. ZiC 27. B78» 20 ; Pa 15. 1376 •> 31 ; Zyx 68. 724 » 17; 
u 25. 100 •> 3; Theophr. H. Pl. 1, 1, 1; 

perspectn sive intellectu facilis ap. Pol. 2, 49, 2; 9, 15, 15 ; 
12, 10, 12. 19, 9; 18, 81, 12; 

cf. Diod. S. 19, 37; Plut. Comp. Arist. c. Cat. init. ; Mor. 
p. 932 A. 

a<ptAooo(po(;: qui philosophus non est, a philosophia alienus 
et abhorrens, ap. Plat. Soph. p. 259 E; Phaedr. p. 256 B; Tim. 
p. 75 A; cf. etiam Phaedr. p. 172; 

philosophiae expers ap. Pol. 12, 25, 6; 

cf. Philon. vol. I. p. 1, 8; Ath. 13 p. 611 D; Porphyr. 
V. Plotini p. 74, 6; Eust. Opusc. p. 257, 92; Theodor. Metoch. 
Misc. p. 170, 15. 

o;iosi6rJc: qui est eiusdem speciei, ap. Arist. Zya 18. 
725'' 27; Z^p 8. 747'' 30; MC7. 1032* 24; ZyP8. 748» 12; •^ab. 
471«20, 18, 17, 1. m^2; <Da4. 188» 13; Oa8. 276 '•5, 30; Md3. 
1014» 30; <Dp3- 195» 29; M52. 1013'' 31; ZnH. 762'' 19; Oa 19. 
278» 19; Mp6. 1002'' 16; MX9. 991'' 24; Pt2. 1405» 36; saep.; 
Theophr. C. Pl. 3, 66; 

ead. signif. ap. Pol. 4, 8, 7; 34, 11, 17; 

cf. Dionys. Ep, ad Pomp. 5 p. 780; Plotin. vol. I, p. 345, 
11 ; vol. II. p. 697, 17. 

oujiTcafti^c: affectu sive affectibus alii conveniens, itidem 
affectans, consentiens, ap. Arist. Z^8 10. 690'' 4; Z(jip7. 653 ^' 6; 
n»5. 1340» 13; m? 40. 921» 36; 9 4. 808'' 19; «^31. 875'' 29; 
dl63. 846'' 9; Theophr. C. Pl. 1, 7, 4; 

misericors, qui condolescit alicui, consentiens, affectuosns 
ap. Pol. 2, 56, 7; 6, 53, 3; 8, 22, 9; 10, 14, 10. 18, 8; 15, 9, 3; 

cf. Strab. 3 p. 173; Joseph. A. J. 7, 10, 5; Plut. de Alex. 
Fort. p. 338 E; Agath. Anth. Pal. 11, 352, 8. 

c. verborum:') 
TsXeotoupysu): perficio opus, conficio, efficio, ap. Arist, 
ZyPl- 732» 25. 733» 7; ZTa8. 718'' 10; ZiClO. 565'' 23; 

>) Cf. etiam Mollsnhauer. p. 9 ss. 
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ead. signif. ap. Pol. 5, 4, 10; 21, 4, 11; fr. 181; 

cf. Diod. S. 5, 4; Plut. Mor. p. 907 A; Luc. Philops. 14; 
PoU. 9, 156. 157; mult. al. 

Ivoicoi£(o: unio, ap. Arist. de Anim. 1, 5 med. ; 

in unum iungo ap. Pol. 7, 6, 11 ; 

cf. Ath. 14 p. 634; Clem. Alex. Strom. 7 p. 861; al. 

ouvrjXEO): consono, concrepo, concino, ap. Arist. de Audib. 
p. 801, 9; Theophr. Char. 7, 3; 

ead. signif. ap. Pol. 2, 29, 6; 

cf. Dionys. de Comp. Verb. p. 80, 2; Philon. V. M. 1 ; 
Plut. Gracch. 3; D. Cass. 51, 9. 

itapinofiai: sequor, comitor, ap. Plat. Soph. 266B; Legg. 2 
p. 667 B; Theaet. p. 186 A; Arist. Z:Q13. 567 •> 4; ZiC18. 573» 14; 
tCIO. 148'' 21; ty2. 117» 7, 10; ti6. 168'' 31, 28; cf. apl. 
1249» 29, 4. 1250» 37; al.; 

ead. signif. ap. Pol. 2, 66, 10; 4, 45, 6; 6, 10, 2. 4; 10, 
21, 8; 16, 6, 7; 

cf. Plut. Mor. p. 51 B. 85 A; Alex. Aphr. Probl. 1, 33; 
Philostr. Ep. 37 p. 950; Hdn. 4, 13, 1. 

l5a6ovaT6to: non possum, ap. Arist. IIy 11. l^^^'»^; ijfiP 1. 
1198 »- 27, 33; Ta 18. 108» 36; Z-re 5. 785» 10; r,^^lQ. 1213'' 6; 
o3. 457 ^' 17; (p6. 811» 9; nXa 19. 959» 29; ZtC 21. 575» 21; 
Theophr. C. Pl. 1, 163; 4, 6, 4; 

viribus deficio, prosus nihil possum ap. Pol. 1. 58, 5; 
10, 30, 3; 

cf. Plut. Mor. p. 53D; Alcib. 23; Mar. 33; Tatian. 26, 61 
■Wirth. 

xaxaPto'!!): vitam transigo, ap. Plat. Prot. p. 355 A; Eeip. 
9p. 578C; 

ead. signif. ap. Pol. 12, 28, 6; 15, 34, 4; 

cf. Plut. Demosth. 24; Luc. Ver. Hist. 1, 12; Hdn. l, 15, 8; 
Diog. L. 9, 28. 

d. adverbiorum: 

xata nooo'v: aliquatenus, aliquantum, ratione quantitatis, 
ap.Arist.H»9. ll^^''^!; xata to itooov, ap. Arist. 4)r 1. 201 » 6 ; 
Mx9. 1065'' 19; MX2. 1069'' 10; rp6. 333» 26; saep.; 

aliquatenus , aliquantum ap. Pol. 2, 3, 3. 53, 6. 61, 2 ; 
3, 36, 5 ; 5, 62, 13 ; 24, 12, 9 semper s i n e articulo to. 
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C. 



Restat, ut afferam exempla pauca eorum vocabulorum, 
quae apud Polybium primum leguntur. ^) 
Sunt autem 

a. substantiva: 

avTtTCOAtxeta: dissensio, discidium in re publica, f actionum 
studia ap. PoL 11, 25, 5; 20, 5, 5; 22, 13, 14; 28, 16, 1; 29, 10, 2 ; 

cf. Plut. Caes. 11; Greg. Naz. vol. I. p. 309 D; Theod. 
Metoch. Misc. p. 170. Contra cf. Plat. Reip. 8 p. 560 A (avTtoxaoi^) ; 
Din. 1, 97 (avrtTcoXiTSuso^at). 

TioXtofJiaTtov: oppidulum ap. Pol. 1, 24, 13. 53, 10. 12; 
2, 11, 16; 3, 96, 13; 5, 3, 4; 21, 37, 8; 31, 22, 3; 

cf.Diod. 13, 6, 79; Joseph. A. J. 15, 9, 6; Plut. Themist. 26; 
Dion. 25. Contra cf. Thuc. 8, 14 (itoXtxvY]); Isocr. 5, 145 (tcomxviov); 
item Plat. Reip. 2 p. 370 D. 

TzpoTipyiixa: commodum vel opportunitas , qua quis utitur, 
priores partes, successus, victoria, res bene gesta ap. Pol. 1, 9, 7. 
16, 1. 18, 6. 29, 1. 40, 11. 41, 1. 51, 3. 53, 8. 74, 10; 2, 10, 6. 
7. 53, 5. 67, 8; 3, 66, 7. 70, 1. 76, 9. 81, 4. 89, 8. 9. 90, 4. 97, 1. 
111, 4; 4, 11, 9. 13, 4. 59, 4; 5, 13, 7. 23, 10. 49, 2. 55, 1. 85, 7. 
87, 3. 107, 3; 10, 36, 2; 11, 15, 6. 29, 1; 13, 4, 4; 15, 11, 8; 
16, 4, 10. 20, 6; 18, 32, 6; 39, 11, 10. 11; 

cf. Diod. 3, 70; 15, 35;' 16, 5; Plut. Caes. 53; Epict. 
Enchir. 6. Contra cf. Hdt. 1, 32 (euTOXta); item. Plat. Men. 72 A; 
Legg. 9 p. 875 A (ouixcplpov) , sicut etiam Xen. An. 5, 9, 26 ; 
€f. Plat. Legg. 1 p. 641 A mult al. 

£xXoYto|jio'(;: exacta computatio ; rationum subductio, 
aestimatio, cogitatio, ratio ap. Pol. 1, 59, 2; 10, 6, 12. 9, 2. 3; 

cf. Dionys. de Thuc. 3 p. 814, 4; Plut. Crass. 2; Oth. 9. 
Contra cf. Thuc. 2, 40; Lys. 2, 23; Dem. 21, 129. 

ouYxJp7]oi;: casus, eventus ap. Pol. 9, 12, 6; 

cf. Diog. L. 10, 98; S. Emp. adv. Pyrrh. 1, 441. Contra 
€f. Lys. 6, 25 (to auTO[iaTOv); Plat. Legg. 4 p. 709 A (toxoh xat 
oufxcpopat). 



1) Cf. hui dissert. p. 6 adn. 1. 
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b. adiectiva: 

^iXsXso^epoc: libertatis amans, libertatis amator ap. Pol. 
2, 55, 9; 4, 30, 5; 5, 106, 5; 

cf. Philon. vol. "n. p. 468, 1; Plut. Timol. 2; Pelop. 5; 
Comp. Philopoem. et Titi 3; Demosth. 3; Clem. Al. Paedag. 1 
§ 99 etc. Scriptores Attici quin dixerint: iTri^ufxia iXso&sptac, 
sTtiftu^etv, opeyco^ai, xXtxea^ai iXsudepta; etc, dubium non est, etsi 
locus mihi illico non praesto est. 

uTtspPoXtxoc: modum excedens, nimius supra fidem ap. 
Pol. 2, 62, 9; 5, 32, 2; 7, 12, 8; 18, 46, 13; 28, 17, 10; 

cf. Plut. Mor. p. 668 B ; Herodian. in Boiss. Anecd. vol. IIL 
p. 248. 249; Cyrill. c. Julian. p. 137 C. Contra cf. Hdt. 2, 129; 
8, 116; 9, 78 (icsptoao;; uTtspcpu^';); Plat. Legg. 9 p. 864 D 

(uTCSp^STpOC). 

oTcepTCSTTjc: super caput eminens, praealtus, super caput 
transiens ap. Pol. 8, 6, 4. 7, 3; 18, 30, 3; 

cf. Diod. S. 14, 23; 17, 7; Dionys. A. R. 9, 11; Strab. 15 
p. 1069 B; Joseph. A. J. 2, 10, 2; Plut. Marcell. 16; Luc. pro 
Imag. 17. Contra cf. Thuc. 4, 32. 128; Xen. An. 1, 5, 8 (jxsTswpoc) ; 
cf. etiam Plat. Tim. 80 A; Apol. 23 D; Lach. 184 A; Phaed. 
98 B. 

xaTa'cpoPoc: formidolosus ap. Pol. 1, 39, 12; 2, 21, 6; 3, 
40, 1. 107, 15; 5, 42, 4; 10, 7, 7; 

cf. Plut. Pelop. 31; Dion. 4. Contra cf. Thuc. 3,82; 6, 33; 
7, 21; Xen. Cyr. 1, 4, 27; An. 1, 8, 20; al. 

SooTcp 00 pfjitoToc: difficilis appulsu ap. Pol. 1, 37, 4; 4, 56, 6; 

cf. Diod. S. 1, 31; 20, 74; PoU. 1, 101. Contra Attici ad 
hanc rem significandam variis locutionibus usi sunt, velut 
Thuc. 4, 3 (aTCopaatc loitv) aut xaXsico; seq. inf. etc. 

c. V e r b a ^) : 

sTctxscpaXatoofiat: per summa capita, summatim recenseo 
ap. Pol. 2, 40, 4; 

cf. D. Cass. 52, 28. Contra cf. fler. 3, 82 (ouXXajjipavetv) ; 
7, 16, 3. 

su^avaTsco: felicem vel honestam mortem obeo, honeste 
morior ap. Pol. 5, 38, 9; 



1) Cf. Mollenhaueri dissertat. 
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cf. Joseph. A. J. 9, 4, 5; Stob. Ecl. Eth. vol. 11. p. 236. 
Contra cf. AescL Ch. 350 (xaXiS^ ftavelv); Soph. Ai. 479 (xaXco^ 
xe^vTjxsvat) ; al. 

{>aXaTToop78(o: exerceo mare, rem navalem tracto, in mari 
opus tacio ap. Pol. 6, 52, 1; 

cf. Strab. p.- 111. Contra cf. Xen.Hell. 4, 8, 6 (tzMv eaXao- 
oav); cf. etiam Lys. 6, 19; Plat. Reip. 346 B. 

xaxo7ipaY|xov£(o: improbe ago, improba molior, male cogito 
ap. Pol. 3, 2, 8; 4, 15, 8. 82, 3; 

cf. Plut. Mor. p. 796 E; Dion. 49 extr. Contra cf. Antiph* 
6, 66 (TcavoopYstv) et Dem. 35, 56; Xen. An. 2, 5, 4. 

TceXextCco: securi percutio, securim illido ap. Pol. 1, 7, 12 
11, 30, 2; 

cf. Diod. S. 36 p. 530, 22. 19 p. 726, 101; Plut. Anton. 36 
Poplic. 7; Eust. Opusc. p. 119, 28; Apoc. 20, 4. Contra cf.Xen, 
An. 2, 6, 1 (aiioTfjnfj^evTsc tkJv xscpaXTfjv) mult. al. ; cf. etiam Soph, 
El. 99; Eur. Hec. 1279; Troad. 361. 

d. adverbia: 

xaTaTeftapp7]xo'Ta)C^): confidenter, audacter, licenter ap. 
Pol. 1, 86, 5; 2, 23, 4; 3, 76, 9; 

Bud. aifert e Plut. avet^evox; xal Te^appYjxoToc. Contra cf. Thuc. 
8, 103; Xen. Conv. 2, 10; Plat. Apol. 34 E. 

TtapTjXXaYfievtt);: insolito modo, more inusitato ap. Pol, 
15, 13, 6; 

cf. Diod. S. 14, 112; Joseph. A. J. 18, 1, 5. Contra cf. 
Thuc. 1, 38; 3, 36; 4, 17. 

TeToX^TfjxoTiuc: audacter ap. Pol. l, 23, 6; 8, 34, 6; 9, 
4, 2; 16, 33, 1. 37, 6; 

cf. Diod. 13, 79 init. Contra cf. Thuc. 3, 83; Plat. Legg. 6 
p. 773 D. 

uicoiceicTcoxoTcoc: demisse ap. Pol. 35, 2, 13; 

cf. Poll. 4, 57; Glyc. de Ver. Synt. Rat. p. 22, 16. Contra 
cf. Xen. An. 7, 7, 16; Isocr. 4, 152. 

8teppi{ifievioc: interrupte, sparsim ap. Pol. 3, 68, 3; 

cf. Clem. Al. p. 901. Contra cf. Thuc. 1, 142; 7, 27; 
Plat. Legg. 7 p. 393 E. 



1) Cf. Kuehner. Gr. § 335 adn. 2. 
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Priusquam ad dissertationis meae partes tres transeam, 
liceat mihi hoc loco sententiam pronuntiare, quae, etsi muJtis 
haud verisimilis esse videatur, tamen nobis est exponenda. 

Cum enim Polybium et poetarum et philosophorum 
multorumque scriptorum aliorum libris lectitandis operam 
navasse iamdudum nobis persuasum sit, quid est, quod miretur 
quisquam, si dicimus illum etiam Hipp ocratis medici librorum 
gnarum fuisse? 

In legendis enim Polybi historiarum libris haud pauca voca- 
bula inveni, quae, quod nos quidem sciamus, ante Polybium 
non leguntur nisi apud Hippocratem. Ob eam rem, etsi per- 
magna litterarum Grraecarum iactura facta est, tamen equidem 
puto me non longe a recta sententia aberrare, si affirmo Poly- 
bium illius medici libros diligentissime perlegisse eorumque non- 
nulla, quippe qui plurimum valeret memoria, hac comprehensa 
tenuisse. 

Exempla autem sunt: 

TzoXoTzoQiOi: largus sive largior potus ap. Hipp. p. 1258 Gr; 

immodica compotatio ^) ap. PoL 5, 15, 2; 29, 13, 1; 

cf. Plut. Mor. p. 624 A; Ath. 10 p. 415 F; Diog. L. 4, 8. 
Contra cf. Xen. Mem. 1, 2, 22; 2, 61 (cpiXoTiroota) ; i^lat. Phaed/ 
81 E. 

TiTuofjia: sputum ap. Hipp. p. 65, 41; 390, 55; 184 B; 402, 18; 

ead. signif. ap. Pol. 8, 14, 5; 

cf. etiam Orac. Sibyll. 1, 365. Contra cf. Xen. Mem. 1, 2, 
54 (otaXov); Arist. H. A. 8, 29 (titusXov). 

?v6eot;: nexus, conexio ap. Hipp. de Oss. Nat. p. 279, 17; 

revinctio, insertio, conexio ap. Pol. 6, 23, 11; 

cf. Philon. Belop. in Mathera. Vett. p. 99. Contra cf. Plat. 
Legg. 11 p 933 A (xaTccSeot;). 

TCapa^oAaxT^: observatio ap. Hipp. p. 1278, 53; 

praesidium urbis ap. Pol. 2, 58, 1; 4, 17, 9; 

cf. Diod. 17, 71; Eunap. p. 47. Contra cf. Hdt. 7, 59 
(9poupa); Thuc. 2, 13 et 3, 51 (T^'p>?otc); cf. etiam Plat. Phil. 
38 B (dsojpta). 



1) Cf. hui. dissert. p. 6 et 8. 
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xotvoXoYta: coUoquium, communis consideratio ap. Hipp. 
p. 27, 35; 

colloquium de aliquo negotio componendo ap. Pol. 2, 8, 7; 
5, 102, 8. 103, 3; 15, 9, 1; 

cf. Plut. Ages. 26; Diog. L. 2, 14; Phot. p. 174, 23. 
Contra cf. Plat. Gorg. 455 C (ou^pouX^) ; Prot. 313 A. 

Huc etiam referenda sunt: utco6so|jio; (11, 9, 4), ouppota 
(2, 32, 2), xeip'.a|i(>c (cf. 5, 26, 4. 31, 7; 16, 34, 3 etc), eSavaoTaot; 
(2, 21, 9; 3, 66, 4); 7iat8o|xa»^c (3, 71, 6. 89, 6); mult. al. 

TcpoosTctoTcaojiat^): traho ad me ap. Hipp. p. 406, 33; 

testem advoco, cito ap. Pol. 12, 13, 3; 

cf. Diod. S. 13, 77; D. Cass. 61, 8. Contra cf. Xen. An. 
7, 7, 39 (^apTupa Tcotsiot^at); Plat. Legg. 9 p. 863 E (iTitoTcaoBat) ; 
Conv. 176 E (|ia'pxupac itapsxsoOat). 

icpooxaTaoTrcfw: insuper detraho ap. Hipp. 221 E; 

naves insuper deduco ap. Pol. 4, 63, 2. 

Contra cf. Plat. Legg. 4 p. 706 D (xaftsXxetv vauc); cf. etiam 
Hdt. 4, 73 et Plat. Pol. 288 E. 

eSoytaCtw: sano apud Hipp. p. 3, 36; 

ead. signif. ap. Pol. 3, 88, 2. 

Contra cf. Hdt. 3, 134; 7, 181; mult. al. 



1) Cf. MoUenhauer. p. 22; cf. etiam p. 38. 40. 10. 



Pars !• 

De Latinismis. ^) 



Polybio, Lycortae filio, qui, priusquam Romam adiret et 
Romanorum mores cognosceret, iamdudum et scholis et vita edu- 
catus erat, novam aetatem illuxisse, ubi Romam abductus est 
obses, non est, quod miremur. Nam cum praeditus esset prom- 
ptissima mente et in omni genere acerrima, animos, ut supra^) 
diximus, nobilissimorum Romanorum, quorum consuetudine et 
rem publicam Romanam et rationes civiles plane perspexit, sibi 
conciliavit. Cum autem omni ex parte utilitatem magnam ei 
attulerit illa consuetudo ac familiaritas, tum praesertim, cum in- 
genio Romanis esset magis affinis quam Grraecis, ad sermonem 
eius formandum maximi fuit momenti. 

Huc accedit, quod, cum rerum Romanarum historias com- 
ponere animum induxisset Polybius, neverborum^) duode- 
viginti mentionem faciamus sermonis Latini propriorum et ab 
eo Grraecis litteris expressorum, velut Tcpat^exxoc 6, 26, 5 et al. 
(deest in lexicis); Sexooptcov 6, 25, 2 (deest in lexicis); ^txxaTiup 
3, 87, 6. 7. 9 etc; Tpia'ptoi 1, 26, 6 et persaepe, pleraeque res, 
quas Grraeci ne nomine quidem antea noverant, et describendae 
et nominandae ei fuerunt. 



1) Non commemorabo ea, qnae iam Stichins de Pol. dic. gen. p. 146 s., 
Kaelkerus qnaest. de eloc. Pol. p. 280 et 290, Eberhardins observatt. 
Polyb. p. 19, Lnettgins de Pol. elocnt. p. 6 exposnernnt, nisi qnod Kaelkeri 
qnaest. p. 290 s. addo: «pooexeiv, tva (Pol. 23,9, 7); uapaxaXeTv, tv a piij (2,49, 8); 
cf. etiam 21, 11, 13 similesqne locos. Praeterea vid. Schenkelinm, Bnrs. Jah- 
resber. vol. 30 p. 241. Resp. etiam hni. dissert. p. 30 med. 

2) Cf. hui. dissert. p. 1. 

3) Cf. hni. dissert. p. 22 adn. 1. 

2 
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Quae quum ita sint, 'scriptori de lingua Latina multa in 
suum sermonem convertenda fuisse quis est, qui neget? 

Sed ut transeat oratio ad singula, priraum scribamus de iis 
Latinismis, qui attinent ad rem militarem eique similia, 
ita tamen, ut primum disputemus de locutionibus formatis verbo 
aystv eiusque compositis. 

Sunt autem: 

p t a ^ P V a Y c t V Grraecis ante Polybi aetatem alienum ; 
nam iroiJiiieustv (cf. Dem. p. 522, 3) eundem habet sensum, quem 
Latine: pompam ducere. Ex Plutarchi demum temporibus 
(Plut. Anton. 58) illud verbum eandem vim induit, quam: per 
triumphum ducere. 

Loci sunt 1, 88, 6; 21,24,17; xaxaYstv 11,33,7; staayotv 
4, 66, 8; 16, 23, 5. Est autem: triumphum agere velut ap. 
Cic. Verr. 2, 5, 39, 100; Liv. 45, 38, 11; cf. etiam Plut. Popl. 
23; Marcell. 22; Caes. 55, 

Verbum Opta/iPsustv 6, 63, 7 est: triumphare; item 
Plut. Mor. p. 318 B et saep.; Hdn. 3, 9, 1; 8, 7, 22. 

*Ytc £$ouotav Ttvo(; a^eiv 10,40,7 est Romanorum: sub 
potestatem alicuius redigere velut ap. Nep. Milt. 1, 4,2 
fin.; Paus. 2, 4; Pelop. 5 aut: sub imperium alicuius re- 
digere (Caes. B. G. 5, 29, 4; Nep. Timoth. 2). Contra cf. 4, 
61, 5 (Jcp^* iaoTOu; iioieta^at); Hdt. 1,201; 5, 103; saep. (ucp' iaorcu 
TTOieto^at); item Dem. p. 1234, 14; cf. etiam Xen. Ag. 1, 22; Plat. 
Reip. 1 p. 348 D. 

Nunc proponamus locutiones verbo Xa|xPa'vetv eiusijue 
compoaitis effectas. 

'AvaXafiPavetv*) ai^ex^etav 2,46, 6; Ix^pav 4, 32, 4; id 
est: suscipere invidiam velut ap. Cic. Verr. 2, 2, 55 ; o d i u m 
(Cic. Att. 6, 1, 25); inimicitias (Cic. Off. 1, 9, 28; Ter. 
Hec. 2, 1, 34). Contra cf. Thuc. 2, 68 (ex^pav icoteto&aO; Eur. Med. 
44 (oo^paXXetv) ; cf. etiam Eur. Hercul. 459 (ouvaitTetv). 

'AvaXafJiPavetvi) 7coXe|xov 2,46, 1; 3, 2,5. 8,9; 7, 13, 1; 
13, 7, 8; eTitfiexso^ai 4, 31, 1; avaSexeoi^at 1, 88, 12; 3, 10, 
3; 4,48, 13; 28, 8, 6 estLatine: bellum suscipere (Cic. Reip* 
3, 23; Off. 1, 11, 35) aut: bellum sumere (Sall. Jug. 83; Tac. 



1) Qua in locutione verbum simplex maioris ponderis esse videtur Xafx- 
Pavetv — capere, non praepositio. 
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Annal. 2, 4. 46; Hist. 4, 43). Contra cf. Hdt. 7, 132 et 156 
(apaoaat); item Thuc. 1, 80; Xen. Cyr. 1, 6, 45; Hell. 3, 5, 1 
sxcpspsiv; item Dem. 1, 21 etc. 

Etc Tr)v oufjifiaxtav icpooXafjiPavsiv ttvcf 4, 16, 1; itpo;- 
«exeo^at 4, 15, 2. 55, 2; 21, 25, 2; siciSsxeolfai 3, 29, 9 est: 
in societateni aliquem assumere velut ap. Liv. 2, 22. 
Contra cf . Hdt. 5, 73 (oufi^axtav itotstoftai npoc Ttva) ; cf. etiam Plat. 
Reip. 5 p. 474 B et D. Cass. 37, 56. 

Proximum est, ut disputemus de locutionibus verbis ictitxeiv, 
Patvstv, Tcoteto^at, Tt&svat,cpspstv,8t8o'vat eorumque com- 
positis factis. 

IltTiTstv sU ttJv l$oootav Ttvo'^1) 3, 4, 12 dicitur Latine: 
cadere in potestatem alicuius (Cic. Att. 8, 3, 2). Contra 
dixit Hdt. 7, 11: ytpsol^at uko Ttvt, item Thuc. 7, 64 et Plut. Pericl. 6. 

Hic reponendum est: 

TctTCTStv 0110 TTf]v SuvaoTstav Ttvd<; 3, 23, 5 ; u tc a p x >i v 
1, 1, 6; 6, 1, 3; Jtco ttjv sSouotav 3, 23, 6 est Latine : cadere 
sub imperium alicuius velut ap. Cic. Font. 1, 2; cf. etiam 
Pol. 6, 17, 2. 9. 

2u7xaTaPaivstv eU xtvSuvov 3, 89, 8. 108, 7; 5, 66, 7; 
etc xpiotv 3, 90,5 fluxit eRomanorum locutione: descendere 
in certamen (Cic. Tusc. 2, 26); ad certamen (Liv. 7, 14, 6) ; 
in aciem (Liv. 8, 8); in belli periculum (Just. 15,1, 2); 
cf. etiam Diod. S. Hist. Alex. 17, 98 etlOl; 12, 30 (ouyxaTapatvetv 
etc 7rdXe|xov). At Thuc. dixit 1, 1 et 5, 55: isvat et; icdXsixov; Xen. 
Hell. 7, 5, 9 : IxoTpaTeueoftat. 

'E X p a t v e t V s x t o u ic o a s |jl o u 3, 40, 7 est Latinum illud : 
excedere bello (Sall. Cat. 9, 4). Attici pro liac locutione 
multis aliis usi sunt, velut Lys. 16, 18: ^eTct toJv icptdTwv jxsv xd<; 
iSdSou; TCGtou^asvbc, |i3Ta toJv TeXsuTatcov 8s avax<*>pt«'^» 

Idem valet de: sfjiPatvetv et; tg v tcoXsjxov 2, 62, 6; 3, 10, 6; 
4, 36, 7; 5, 68, 3; 6, 51, 3; 25, 4, 3; 29, 4, 7; 33, 13, 7; fr. 167, 
quod est: ingredi in bellum velut ap. Cic. Cat. 2, 6. 

Etsi apud Xen. Cyr. 2, 1, 15 legitur; IfiPatvstv st; tov xtv- 
^uvov, tamen nemo Graecorum, quod nos quidem sciamus, ante 



1) Etsi ap. S 1 n. fr. 9, 4 invenitur : i:iirc«iv ei; tt^v S o -j X e t a v , tamen certe 
non efficitar, nt etiam lUTrreiv ei^ n^v e£ou9toiv etc. in nsn faerit ante Polybinm. 

2* 
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Polybi aetatem dixisse videtur: ifipatvsiv st; tov icoXsfxov, donec 
scriptor noster usu ductus Romanorum, qui et ipsi neque dixe- 
runt: ingredi in pugnam neqne: ire in bellum (cf. Thuc. 
1, 1; Plat. Prot. 359 E), hanc locutionem adhibuit. 

notciodat cpoYTj TiapairXTjotov dTtox^pT^oiv 2, 18, 2. 
53, 5; 3, 64,7 Homanorum esse: fugae similem profectio- 
nem facere velut ap. Caes. B. Gr. 3, 53 fin.; 5, 47, 4 nemo 
erit, qui neget. 

Suvtojioatav TiotsioOat 1, 70, 6; 5, 2, 8 idem est, quod: 
coniurationem facere velut ap. Caes. B. G. 4, 30 fin. Contra 
cf. Hdt. 7, 1, 11 (otivwfxoota oDYxpoTCjfisvTfj) ; 7, 2, 36 (oovofivufit) ; 
Plat. Pol. 365 D (cuvcDjxooiac ogvaSofxsv); Epigr. Anth. Pal. 11, 25, 2 
((►svio ouvtt),aoot7jv), 

T'&svat xdc OTpaxoTisSsia; 1, 33, 1 quin sit: castra 
ponere (locare Cic.) velut ap. Sall. Jug. 45, nemo dubitabit. 
Contra cf. Atticos scriptores velut Thuc. 1, 47; 2, 19; 3, 107 
(OTpaT07cs6ov Tiotsto&at) aut 4, 94 (TotTTSo&at) aut 1, 62 (ouvfoTaoDat); 
Xen. An. 7, 6, 24 (oTpaxoiisSsustv) ; mult. al. 

Non minus elucet svsSpa; TiOsvai 3, 71, 2 idem esse, 
quod: insidias ponere (locare Liv.), velut bell. Hispan. 40; 
Cic. Sest. 18, 41; Agr. 2, 18, 49 aut: componere velut Tibull. 
1, 6, 4; Prop. 2, 32 19; item Diod. 19, 108 et Plut. Rom. 23. 
Contra cf. svs8pa<; Tiotstv Pol. 10, 32, 3; 7:ocio0ai 1, 67, 3, quod 
Thuc. quoque 3, 90; 7, 32 posuit et Xen. H. Gr. 6, 5, 31. 

IloXefJiov aicoTiOso&at 5,106,1 est: bellum deponere 
(Sall, Jug. 83, 2; Tac. Hist. 2, 37; cf. Liv. 4, 6). Contra vid. 
Thuc. 8, 58 (TCoXiifiov xaTaXustv); Isocr. Archid. p. 126 D (icoXsjiou 
7iotsio9^ai TT^v ^iaXuotv) ; Arist. Rhet. 3, 10 (icoXsjiov fiiaXuso^at). Longe 
aliam notionem habet locus in Schol. Pind. 01. 8, 68 et ap. Plat*. 
Gorg. p. 149 B. 

'ATcocpspsiv Tt Tcpo; Ttva 28,5, 2 (cf. etiam 2, 50, 6) idem 
sibi vult, quod: deferre aliquid ad aliquem, velut Cic. 
de Legg. 3, 2; pro Lig. 1, 3; Fam. 1, 1; Manil. 23, 67; Caes. B. 
G. 2, 4, 7. 6, 2; 7, 4, 6. Contra cf. Hdt. 1, 64 (smTpsTistv) ; item 
Thuc. 2, 65 et 5, 99 et al. 

BXapTjv iTct^spstv Tivt 5, 88, 3; 38, 4, 3 dicitur Latine; 
detrimentum inferre alicui velut ap. Caes. B. G. 2, 2 
fin.; 3, 72, 4; afferre ap. Caes. B. G. 1, 82, 2; 3, 72, 3. (Longe 
aliter se habet locus ap. Pol. 5, 41, 3 et Hdt. 1, 26 et Thuc. 3, 
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46 aut ap. Soph. El. 1042). Contra cf. Xen. Hell. 1, 1, 22; Plat. 
Reip. 1 p. 332 E; mult. al. 

n a p a 6 1 8 V a t s U cp ti /w a x 73 v ] , 70, 5 ; 6 1 a 5 1 8 v a i 3, 85, 3 
nihil aliud esse equidem censeo, quam Latinum illud : i n c u s t o- 
diam tradere (Plaut. Most. 2, 1, 59). 

2x£7ietv dizo Ttvo<; 16, 29, 13 est Romanorum: tutari 
ab aliqua re. Contra cf. Od. 13, 99 (oxeicdv xt xtvoO; Hdt. 7, 
172 et 260 (axsTCTjv Tcapsxstv xtvo; et sv oxstctj^ stvat xtvo;). 

Ktv8uv£i)£iv Ttu pt(o 6, 61, 4; 15,3,6; 27,2, 3 nihil aliud 
est, nisi: vita periclitari (Caes. B. G. 6, 33). 

Ad probandam hanc sententiam tenendum est, ut Polybius 
verbum xtv8uvso£tv praeter hanc locutionem cum praepositio- 
nibusi) eodem sensa coniunxerit velut 1, 2, 2 (onip Ttvog) aut 
1, 27, 1 (TCspt Ttvoc). Ex hac re una effici mihi videtur Polybium 
illam non petiisse ab Ar. Plut. 542 (Tcspl tou Ptoo.x.), sed a Eo- 
manis, et quod Herodoti illud: t-q ^ux^ (7, 209; 8, 74; cf. etiam 
Hdn. 6, 5, 8) omnino neglexit, e Latino sermone quin usurpaverit, 
dubitari non potest. 

A Romanorum usu profectam esse formulam -. a ic tojv 
£j(ovJ|i(ov 6, 51, 1 (a sinistro cornu) apparet ^) : item : a 9* ixaTspiuv 
Tolv xspaW; 1, 34, 3: a b utroque cornu; vid. praeterea 3, 65, 6. 74, 
5. 115, 6. 9. 10; 4, 12, 3; 12, 18, 11. Contra cf. s^ IxaTspou to'j 
xspaTOc 1, 34, 1; xaTa xspac 1, 40, 14 et saep.; item : Thuc. 3, 78 
et Xen. Cyr. 1, 6, 43 ; £7C' xipa; Hdt. 6, 12 ; iict tcc Eutovujia Arist. 
H. A. 2, 1. 

Ambigi denique potest, num secundum Romanorum usum 
scripta sint locutiones vocabulaque haec: 

op^7)v 7i;ot£to0at bX^ Tt 5, 5, 1; £7tt Tt 4, 28, 1; 8, 19, 10; 11, 6, 
1; 14, 4, 4; Tipo'; Tt 10, 41, 8 (impetum facere in aliquid Caes. 
B. Gr. 4, 12, 1 et saep.); £tc ttjv ^iXtav u p 6£X£o{>at (sic) 2, 11, 6; 
Tzpk ©tXtav 10, 34, 8; dix^o^ai 2, 11, 11 (cf. Sall. Jug. 5, 4; 14, 5: 
recip^re in amicitiam) ; XaPoJv av£/jio v ouptov 1, 44, 3. 46, 6 (ventum 
secundum nanctus : Caes. B. Gr. 4, 23 fin.) ; %p 00 7iop£0£ot>at ^) 
(sic!) Ttpoc tkJv apxrv 35, 4, 4; item 28, 6, 9 iipoc tt^v oipaTifjYtav ; 



1) Alius iutellegendus est dativus 5, 76, 11, alius 5, 61, 4 etc. 

2) Cf. Schenkelium, Burs. Jahresber. vol. 38 p. 238 med. 

3) Huc etiam spectat Pol. 2, 2, 10, ubi nos quidem pro itpo '.ovtojv scripse- 
rimns -npooiovTuiv et pro itpoc rT|v ap^T]v: irpo? ttqv auTi^v dpyif]v, qnippe cum 
post auTTfjv substantivum dpyT)v facile omitti potuerit. 



L 
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10, 27, 28; Trpor Tcav (accedere ad aliquem magistratum) ; 5totp- 
ic^ytJ 7, 18, 9; 10, 16, 6; 17, 27, 3 (direptio); axepatOTrj^; 3, 73, 6. 
105, 7; 6, 40, 9 (integritas). 

Nunc pauca vocabula militaria^j, quae scriptor a 
lingua Latina transtulit in Graecam, enumeraturus sum. 

nopeta 1, 76, 3; 3, 51, 2. 53, 8. 84, 1; 5, 72, 6 eundem 
sensum habet, quem Latine: agmen (Liv. 2, 49; 27, 28; 35, 4). 
Contra cf. Hdt. 6, 12: oxpaTta simil. 

IIpCDTOTTopeta est substantivum certe compositione ex 
Latino illo: prinium agmen ortum. Loci sunt: 1, 76, 4; 
2, 34, 13; 3, 53, 1. 7. 79, 1. 83, 3, 7. 84, l; 4, 11, 6. 7. 69, 1; 
6, 40, 4. 8. 9; 8, 28, 10; 9, 8, 11; 11, 11, 3. 

*Y7cox<op£*iv 2, 25, 5 nihil aliud significat, nisi: succedere 
velut ap. Liv. 7, 37, 7; 10, 14, 7. 34, 5; 30, 8, 3; item Dion.H. 
Ant. 6, 93; contra cf. Pol. 1, 74, 9; 2, 68, 4. 

BorJOeta est interdum Romanorum : auxilia; cf. 1, 77, 6; 

2, 50, 12; 4, 60, 4. 

Vox oir;|jLatocpopoc 6, 24, 6 e Romanorum usu profecta 
idem significat, quod: signifer; item Plut. Galb. 22. 

Verbum pofjiouXxs^tv 1, 28, 2; 3 46 5 eo minus hic repo- 
nendum est, quod in Latino sermone verbum remulcare (contra 
N n i (57, 29) sententiam) nunquam fuit. Substantivum autem 
remulcum apud Livium primum legitur (cf. Liv. 25, 30; 
32, 16). Quamobrem ut hoc verbum e Romanorum consuetudine 
flueret, fieri non potuit. 

His Latinismis admodum allatis liceat mibi paucissimos 
addere ad diversissimas res spectantes. 

'Ev oovo^et Ttvo? 2, 69, 4; 39, 11, 6; Ttvt 3, 66, 11; 14, 
10,4 quid aliud est, quam: in conspectu alicuius? Cf. Cic. 
Fam. 1, 7, 5; Caes. B. G. J, 11; Liv. 1, 31; Verg. Aen. 1, 184. 
Uno loco (1, 27, 12) Pol. etiam scripsit: ev o^st Ttvo':. Contra 
cf. II. 15, 320; Thuc. 6, 25; Isae. p. 54, 40. 

'ElKidaa s^sXsrxstv 1, 62, 4; 2, 34, 2. 35, 6. 50, 12; 3, 
8, 11; 9, 5, 6; 14, 9, 8 et tuxtjv eSeXsxxs^'^ 21, 14, 4 idem est, 
quodLatine: spem tentare velut ap. Liv. 21, 12, 3; 28, 38, 4 
et: fortunam tentare (Sall. Jug. 7, 1; Caes. B. G. 1, 36, 3; 

3, 6, B; 7, 64, 2). Contra cf. Hdt. 1, 46; 3, 128. 



*) SaTfoc (2, 28, 7. 30, 1; al.) est vocabaluni peregrinum intellegeudani 
(cf* lini. disBert. p. 17). 
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Etsi OLpx^i^ Xafipcevstv aico tivoc lam ap. Arist. ;iP8. 836^21 
invenitur, tamen Polybius secundum Romanorum usum dicere: 
apXy)v 7ioteio(>ai «tco' tivoc (initium facere ab aliqua re velut 
Cic Reip. p 1, 19; Agr. 2, 29, 79; Phil. 14, 14, 36 et 5, 7, 20) 
ausus est: 2, 37, 2; 6, 30, 1 etc. Contra cf. Thuc. 1, 12, 8. 

IltTtTetv Talc iXiiiotv 1, 87, 1 e Latino illo: spe labi 
aut deici aut cadere (cf. Caes. B. G. 1, 8; 5, 55, 3) iluxisse 
mihi videtur. Contra cf. Dem. p. 295, 3: aiiOTuyxa^vetv Ttvo; 
mult. al. 

Mr^8=v Ixciv TrpootoTcov c?$to'xpStt)V to TrpooTYjao fxevo v , /al 
8t^ ss. 15, 25, 25 typo Latino Polybium dixisse censeo. 

!A7csA7r''Cetv est: desperare. Loci autem sunt: 1, 19, 12. 
55, 2; 2, 54, 7; 3, 63, 13. 69, 3; 4, 67, 6. 69, 6; 7; 15, 3; 8, 15, 
3; 9, 5, 2. 6, 8. 42. 3; 10, 31, 13; 11, 29, 2; 15, 10, 7: 16, 30, 

5. 32, 5; 18, 23, 4; 30, 5, 8; 38, 9, 4; itera Diod. 2, 15. Priores 
dixerunt: aTio") tyvojoxctv (Lys. 7, 81) aut ar.ovostoOat (Xen. Hell. 

6, 4, 23) etc. 

'Exx^opetv eundem habet sensum, quem: decedere == mori 
(vid. Cic. Att. 1, 6; e vita decedereReip 2, 14 fin.; Caes. 
B. G. 6, 19, 13; Liv. 1, 34; 9, 17). Cf. Pol. 7, 2, 1; 22, 8, 10; 
i/ Too Cr)v 2, 21, 2. 

AteaTa'vat (semper tempus perfectum) pro aTrsxetv eadem 
notione, qua: distare legitur 3, 6, 6; 5, 44, 5. 8. 52, 8; 16, 
5, 8; 21, 27, 2; fr. 197. Contra cf Xen. Cyr. 3, 3, 28 (aTcsxstv) 
aut Xen. An. 1, 7, 15 (SiaAetireiv); item Pol. 5, 56, 3. 

Z 'j Y X t V s t V idem valet, quod : c o m m o v e r e 15, 17, 1 ; item 
Luc. Apol. 5; Longin. 29, 2. Contra cf. Thuc. 5, 25; Pol. 2, 59, 8. 

rispiTOixo; 1, 58,4 ('Tpo; 7rspi:o,uov) Romanorum: circum- 
cisus esse videtur velut ap. Cic. Verr. 4, 517; Caes. B^ G. 7, 36 
(collis c); item Dion. H. Ant. 5, 19. Contra cf. Hdt. 1, 84 (aTro'- 
TO|xo;) et 8, 53 (aTco'xpT^|xvoc); item Thuc. 4, 31; 6, 96; Xen. Oec. 
8, 4; 10, 21; 12, 4; cf. etiam Pol. 5, 59, 6; 10, 48, 5. 

Num sic yvcfioiv tivoc IpxeoOai 6, 9, 12 (in cognitionem ali- 
cuius rei venire velut ap. Quint. Inst. 7, 2, 20), TcposfxPaXXetv 
Ttvt xaTsXmo[xo'v 3, 82, 8 (spem inicere alicui: Cic. Att. 3, 22, 1 
et al.) , et; |xv>i|x'?*^ ^T^tv 2, 35, 5. 7 (in memoriam reducere : Cic. 
Inv. 1, 52 etc), TroTajxo; cpspsTat 3, 47, 3 et persaep. pro pst 
(flumen fertur: Caes. B. G. 4, 10, 3; 8, 40, 3; mult. al.), xaipou 
SoOsvTo; 2, 8, 6 (tempore dato: Nep. etTac. ; occasione data: Cie. 
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Phil. 7, 6) putandi sint Latinis mi, magis dubium esse videtur, 
quam num e linguae Latinae usu profectum sit: oico (sic!) >.t|xou 
ouvayofxsvou; ia^tetv aXXTffXcov 1, 84, 9 (cf. Stich. p. 147) aut: 
oTcd t% sAictSo; ayo^/xsvot 5'.7:Xao(coc 7cap(o$JvovTO 2, 29, 9. 

Restat, ut afferam: 

*^O^oto; xat aoTo'c 6, 45, 1, quod nihil aliud sibi vult, 
quam: par atque idem velut ap. Cic. Mur. 9. 

Denique de collocatione vocabuli X<^P^^ pauca dicam. 

Cum apud Atticos perpauci inveniantur loci ^), quibus /aptv 
genetivo, quem regit, anteponitur, Polybius exemplum Te- 
renti, qui gratia cum genetivo pariter usurpavit, secutus centies 
genetivo illud anteposuit, septuagies sexies postposuit. 



1) Cf. Kuehner. Gr. § 430 adn. 



Pars II. 

De observationibus, quae attinent ad syntaxim. 



De hoc quidem capite etsi tam multum^) disputatum est, 
ut aliquid novi afferre difficillimum esse mihi videatur, tamen, 
quae pauca mihi Polybi historiarum libros legenti memoratu digna 
sunt visa, hac dissertationis meae particula expositurus sum. 

Primum autem commemorabo eas res, quae spectant ad 
casus genetivum, accusativum, dativum. 

Sequitur casus genetivus. 

Polybium in verborum structura plurima novavissc iain 
docuit Stichius '^), 

Hoc loco placet addere verbum oxTjicTsoOat, quod solus 
Polybius isque uno loco (28, 8, 6J cum genetivo infinitivi 
coniunxit : ioitr^itTcTO 6s t o u [iTfj icapaxpVJfia ouYxaTaTtOeoOai xtX. ; 
contra cf. 29, 17, 6: oxr^^a'[x£vo; ^HpaxXst Ooeiv; item Plut. Ca- 
mill. 39; Pol. 39, 12, 11: axr^^aiievo; aoOsvciav; cf. etiam fldt, 
7, 28 To cum seq. inf. ; Demosth. oxr^TCTeoOat iw vofxtCsiv. 

Jam afferam: napafxtxpov fpxsoOat^). 

Ut Polybius uap' o X t y o v Spxeo^at cum genetivo infinitivi 
coniungere non dubitat velut 2, 55, 4; 33, 3, 1 (contra cf. 33, 1, 4), 
ita etiam icapa juitxpov Ipxeo^at to'j cum inf. seq. (11, 7, 1) ponit, 
cum scriptores Attici infinitivum solum adhibuerint, velut 
Isocr. p. 367 B; Eur. Heracl. 295; cf. etiam Pol. 1, 43, 7; 12, 
20, 7; Luc. Tox. 61. 



1) Cf. Stich. p. 151 ss.; Kaelker. p. 261 ss. 

2) Cf. Stich. p. 151. 

3) Cf. Kaelker. p. 254 et 302. 
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Jam pauca dicain de verborum quorundam participii^) 
genetivo. 

Polybius verborum personalium impersonaliter 
usurpatorum semper adhibet genetivum participii, nunquam 
accusativiim, cum verborum impersonalium semper parti- 
cipii accusativo utatur velut TipoostYYsXOsv -o? 2, 5, 6. 70, 1; 

9, 7, 7; i^ansAOsvTOc 10, 28, 6; etaaacpr^Olv t o c 3, 41, 8; Tcpoa- 
7CSO0VT0C 1, 36, 8. 60, 1; 2, 54, 10; 3, 40, 2. 14; 5, 46, 5. 55, 4. 
62, 4; 7, 3, 7; 10, 42, 1; 28, 12, 8; ttpootcstutoxo t o ; 3, 112, 6; 
3o$avTo<:2) 2, 26, 7. 

Contra composi tor um verbi esse adhibet accusati- 
vum; cf. -jwxpov 4, 27, 4; (oaicsp uTia^pxov 2, 61, 3. 

Genetivi absoluti^j etiam sunt quodammodo: tou jiy} 
Soxeiv 5, 102, 6; toJ [xr) 8o$ai 9, 36, 1, ubi fo); (contra Stich. 
p. 210) glossema eiciendum est; tqG iir) 3(a|iapTc[vstv 5, 31, 3^ 
Tou iir] YSviaOat 7, 16, 7; to'J .uyjSev aTcopvjjjia xaTaXiTieiv 1, 12, 6, 
Ab his diversi sunt loci: 2, 34, 1 ; 3, 96, 12; 4, 11, 4; 5, 62, 7. 

Nonnunquam Polybius adhibet genetivum, ubi Attici 
accusativum temporis-*) scripserunt, velut Tpi,urJvoi» |ito[)o6o- 
i>r/yat 5, 1, 11; oiTO/jierpTQoat Te Trjv 8uva|itv Tptjjir^vou 15, 18, 6; 
6i[jiy]vou Ta; 6uva'fiet; urjcovtaosv 15, 25, 11; contra cf. 1, 38, 6: 
ouvTeAsiav s v Tptfxrjvtt) XaPovTwv ; item s v 8tur^v(» saep. ; cf . etiam 2, 
41, 3 et 12, 26, 1.' 

Idem valet de verbo y e y o v a sive y s y o v o) c, quo scriptor 
ad aetatem alicuius significandam interdum cum casu genetivo 
pro accusativo coniuncto utitur velut 37, 2, 3; oxia>xai6s>ca YeYovw; 
sTcov liizriXlaU tov ^tov ; 37, 10, 2; cf. etiam Pol. 37, 10, 11: Maooa- 
vaoor/^ 8' tOTopsi [loXoPioc svevyjxovTa ,usv stojv aTcoO-aveiv; item Plut. 
Mor. p. 791 E; Diog. L. 1, 45. 

Eodem sensu, quo ysYova, dicit Polybius etiam l/^'^ velut 

10, 6, 10: STo; yap e^8o,uov %x^'^ upo;^) Totc etxooiv; item 22, 6, 7; 
23, 12, 1; 30, 22, 2; cf. Plut. Cim. 9; Chron. Pasch. p 604, 17. 



1) Contra cf. Atticorum usuin ap. Kuehner. Gr. § 486 adn. 2 et § 487. 

2) Verbum SoxeTv iam multo ante Polybi aetatera personaliter adliibitum est. 

3) Qui haud facile aliter interpretandi sunt nisi vocabulis ^otpiv vel svexa 
non positis ; cf. 6, 52, 11 ; 8, 26, 6 ; persaep. 

4) De accusativo temporis cf. K u e h n e r. Gr. § 410, 5. 

f») De hac re cf. Schenkelium, Burs. Jahresber. vol. 38 p. 238 et hui. 
dissert. p. 35 init. 
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n >v X (o V 5( p V (I) V in hoc capite iiou est reponendum ^), 
Nam Polybius omnibus locis, quibus per hiatum (de hiatu 
cf. Benselerum) licuit, i x tcoXXojv /povwv aut s x uoXXoi) xpovou dixit» 

Sunt autem loci: 4, 17, 4; 38, 7, 8; item 1, 68, 9 (Ix TtXstovo; 
Xpovoo); 2, 69, 11; 2, 3, 3, quippe cum scriptor elisionem in par- 
ticula 6s adamare videatur. 

IIoAXaJv xpovov aut ii o a /w o u x p o *•' o «^ solum posuit h i a- 
tus evitandi causa velut 3, 85, 9. 90, 7; 11, 18, 9. 

Denique liceat 'mihi duorum verborum mentionem facere, 
quibus AtticiVcum genetivo coniunctis utebantur, dico xotvcovstv 
et /j £ T a 8 1 5 o' V a t. 

Kotvojvetv 71 2 p t T i V c cum hac structura et significatione : 
conscius sum alicuius rei legitur apud unum Polybium 
31, 27, 6: xe/totvtovTjxivat Tcspi Ti^caTCoaTcfoso); xal IlToXsfxatov 
Tov SufiTtsTT^otv ; item jjis:a8i6ovat Ttvt nspi tivoc, id est: delibero 
eum aliquo de aliqua re 31, 19, 6. 20, 2. 21, 7; 38, 2, 1; 
cf. uTispTtvoc 29, 27, 4. 

Venio nunc ad casum accusativum. 

De hoc casu nihil novi afferre possum, nisi : svTpsiiso^af 
Tt, id est: revereor, veneror aliquid, quod nemo scriptor 
ante Polybium dixit; cf. tI: 2, 49, 7; 21, 48, 6; 33, 16, 3; Tiva: 
9, 36, 10; 30, 9, 2; item Diod. Exc. p. 596, 83; Plut. Inst. Lac. 
253 C et 337 D. Neque vero casum genetivura, quem scriptores 
Attici ponere solebant, velut Xen. H. Gr. 2, 3, 33; Plat. Crit. 
p. 52 C; Phaedr. p. 254 A, repudiat Polybius velut 9, 31, 6. 

Relinquitur, ut pauca dicam de dativo cum passivo 
genere coniuncto^). 

Hac structura et usurpatione praepositionis Jiio cum pas- 
sivo coniunctae Polybius a scriptoribus Atticis adeo differt, ut 
loci, quibus, si agitur de rebus, non de personis, dativum 
usurpat, iis locis, quibus utitur praepositione u tz o' genetivo ad- 
dita, quasi obscurentur et obruantur^). Cum enim praepositio- 
nem u t: o cum genetivo coniunctam ad centies decies ad- 
hibeat, casu dativo rarissime utitur velut 9, 27, 4. 6 ; lO^ 
27, 3; 16, 2, 8; 31, 18, 2. 



1) Contra cf. Stich. p. 162 fin. et Kaelker. p. 255. 

2) Cf. Kuehner. Gr. §§ :^78, 11; 4:^2 c ; 442 b. 
8) Cf. Kaelker. p. 279. 
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Jam transeamus ad res, quae spectant ad participium. 

Quo participii praepositi vis facilius intellegatur, 
Polybius haud raro sequentis enuntiati primarii initium 
facit ab adverbiis svrau^a, elia, iTcsixa, tots, tots 6rj, tot ^8t], eo^uc 
ouT(i>(;), o5t(o Sr^, o'jt(i>; ^Skj, (u3s , sicut nonnunquam scriptores 
Attici, a quibus Kuehnerus ^) pauca exempla petiit. 

Sed intermisit gramraaticus doctus afferre Polybianum illud: 
/jiSTa TauTa pariter usurpatum. Loci autem sunt hi: 1, 6, 4 
Y6vo'[isvoi 6' iyxpaTsl; aTravTcov t(uv AaTtvcov 6'.a ts ty^v dvSpsiav xal ttjv 
sv Tal; fiax^^^^ STCiToxtav, fxsTa TauT^ iroXsfiouv TuppY;vot;; item 1, 
47, 7; 3, 19, 4; 4, 73, 3; 5, 24, 9. 62, 1; 6, 57, 5; 8, 11, 2. 18, 

I. 20, 4. 35, 10; 9, 15, 11; 12, 25 k, 4; 20, 4, 4; 21, 24, 6. Non 
hic numerandi sunt loci plerique, quales: 1, 7, 4. 59, 8; 5, 87, 6. 

Contra^) ea dicit quoque Polybius 12, 25, 7: XsYSt TauTa, 
8t()Tt; 17, 18, 1 TOUTO Ss oacptt); siScJc, oTt. 

Placet, cum pronominis outo; , aSvrj, touto in mentionem in- 
ciderim, pauca de hoc pronomine nunc exponere. 

Ut ipsiAttici etsi rarissime pronomine outo; usi suntita^), 
ut vel subiectum vel praecedentem rem obiectam illo 
repeterent, velut Thuc. 5, 36; Xen. Hier. 1, 17; Comm. 1, 2, 24, 
sic Polybius eorum persaepe secutus est exemplum velut 3, 21, 2 : 
Ta; Y^P srct AouTaTto^j Ysvo.usva; oov^i^xa; sv toJ TzoXiixit) xw Tcspt SixsXtac, 
TauTac lcpaoav ^873 oov(OfAoXoY>j^usva(; xta. ; 6, 31, 2. 56, 7; 9, 12, 7; 
30, 13, 2; cf. etiam 4, 20, 3. 44, 1 et 6, 15, 8; 8, 3, 4; 10, 28, 6 ; 

II, 9, 2; 12, 26 a, 3; 16, 18, 8; 21, 21, 2; 24, 7, 3; 28, 6, 6; 
30, 4, 16, ita quidem, ut eo pronomine sententiam quoque 
praecedentem significare non dubitaret* Cf. hos locos: 6, 13, 
7; 9, 12, 4; 11, 2, 2. 4, 1. 6, 2; 12, 14, 4. 15, 5 aut: 2, 61, 4; 
11, 2, 3; 16, 18, 10. 

Restat, ut verba faciamus de particula ojc av ad participium 
addita et de enuntiatis ellipticis: to ^sdsivcJTaTOv, t(16'Iox^- 
T V , T 3 s |i s Y 1 T V. 

Praeterquam quodPolybius solus (o; av pro (0(; cum sensu 
adverbii Latini „circiter" adhibuit velut 1, 46, 3. 67, 13: 
(u; av l)caTov xal stxo-t OTceJta, hac particula cum participio con- 



1) Gr. § 486 adn. 5. 

2) Cf. Stich. p. 210. 

3) Vid. Kuehner. Gr. § 469, 4. 
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iuncta quadraginta fere quattuor locis etiam significavit 
rem miram non esse, cum hoc illudve esset aut fuisset^). 

Exempla sunt: 1, 48, 5. 66, 9; 2, 28, 9; 3, 72, 5; 4, 71, 10 J 

5, 14, 11; 6, 26, 4; 9, 44, 2; 20, 9, 11; 32, 7, 8. Neque tamen 
Atticorum illud axs eodem sensu eademque structura vitavit; 
cf. 1, 49, 5; 14, 9, 5; 18, 18, 13; 31, 21, 8; 33, 11, 6. 

Ut autem causam ex sententia alicuius profectam signi- 
ficaret, Polybius usus est particula (o; participio addita. Ad 
hanc rem illustrandam cf. 1, 78, 15. 88, 9; 2, 68, 7; 4, 10, 4; 

6, 41, 5; 14, 6, 10; 23, 1, 12; 31, 27, 3; 37, 2, 5; 38, 4, 14; 
39, 10, 2. 

Quae particula a Polybio simul cum Arist. Ay. 3. 72 ^ 9 j 
ax. 803^ 5; ax 804^ 25 adhibita est etiam ad dicendum idem, 
quod Latine significatur particula: quasi velut 2, 22, 8; 3, 41^ 
3; 5, 48, 7. 110, 6; 14, 2, 4; 16, 11, 4; 23, 3, 8; 36, 2, 14j 
39, 12, 12. 

Enuntiata elliptica: lo 62 fxsytaxov, to 8s SsivoTaxov^ 
To «5' laxaTOV a Polybio nonnunquam cum participio aut 
cum infinitivo coniuncta esse quod commemoremus, dignum 
esse nobis videtur. Cf. 18, 6, 6: to 6s Stj navmv SsivoTaTOv, ot 
TCOtoovTsc laDTOuc icpa^tAXou; ^PcofJiatoic xat xsA£oovTe<; Ixxcopstv 
MaxsSo^vac iizior^^ rr](; ^EXXaSoc; 36, 4, 6: to 82 fisytaTOv touc vIou; 
8taxXtv£tv Tac xaTaypacpaV Attamen Atticorum quoque more 
(cf. Thuc. 1, 142; 2, 61) posuit indicativum velut 1, 82, 8; 6, 
12, 4; 6, 31, 4 aut optativum cum particula av coniunctum velut 
1, 66, 8. 

Jam transeamus ad observationes quasdam inter se non 
coniunctas. 

Primo loco quin scribamus de adiectivis verbalibus^ 
facere non possumus. 

Cum enim scriptores Attici adiectivaverbalia abiis 
verbis, quae regunt casum accusativum, derivata et in tsoc 
cadentia, et personali structura et impersonali tractave- 
rint'-^), velut Xen. M. Socr. 3, 6, 3: aicpe^.73Tea aot 19 TcoXtc ea-ctv 
aut An. 6, 4, 12 : ttJv Tcop e t a v , «>; lotxe, TcsCia' TcotTj t e v ; Soph. Ant. 
678, Polybius constanter, idest: sexagies quinquies^ 



^) Longe alia ratione est locns ap. Dem. 21, 14 p. 519 : xpotov toioutov co c a v 
euaivoCvTec enonjoaTe, id est: wc av imir^aaxt. eicaivouvTec. 
2) Cf. Kuehner. Gr. § 427. 
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structura impersonali utitar. Exempla autem sunt: 1, 37, 3: 
y}^ -zr]'^ ahioLV aJx ouico; si; xr/; t6'/ti'^j (o; si; tou; T^ys|io'va; sTcavotocso v; 
1, 64, 6. 81, 10; 3, 10, 4. 6. 21, 7; 4, 42, 5; 5, 21, 4; 6, 3, 7. 9; 
9, 13, 8; 10, 47, 11; 12, 8, 1; 18, 13, 4. 45, 9; 23, 12, 5; 35, 2, 10. 

Nihilo secius unus locus invenitur ap. Polybium diversus 
^ ceteris 3, 36, 5 : JtcoSsix x s o ; av eXri Toci tz o ;. 

At cum ex ceteris locis omnibus Polybium constanter 
vitavisse personalem structuram appareat, hanc falsam 
lectionem ^) sine dubio scriptoris inconstantiae tribuendam esse 
arbitror. 

Quum res sic se habeat, cur Polybius a personali struc- 
tura abhorruerit, quaerere haud alienum a re esse mihi videtur. 

Qua in re equidem censeo Polybium linguae Latinae usum, 
qui tum erat, imitatum esse. Nam Polybi temporibus Romanos 
dixisse: oppugnandum est Athenas et alii velut Draegerus 
(hist. Synt.) etWoelfflinus, magister maxime honorandus, in 
scholis de linguae Latinae grammatica historica habitis exposuit. 

Non minoris momenti esse puto Polybium saepius h e n- 
4 i a d y n 2) quandam adhibuisse. 

Loci autem praecipui sunt: 

^TzepoXq-noil 8uvotoTSta 6, 9, 4. 57, 5; contra cf. uTcspoxT; '^yj^ 
6uvaoTsta(; 1, 2, 7 et 5, 45, 1; 

Ta; 8k 6uvafist; xal IIoppov sxpaXovTs; 1, 6, 7 (Pyrrhi copias); 

yap <l>tAtvo; c?pxo'fisvo; apia tcov icpaYfjtaTcov xat ti^c SsiiTEpa; 
^6^>M 1, 15, 1 (res secundi libri); 

ooyxwpstv Ta; o.pya^ xat Tac uicol^soEt; sivat ^'SuSsi; 1, 55, 11 
(coUocatione inversa); contra cf. 18,29,2: xaTa [isv ttjv s^apx^C 
uTcddsotv ; 

ou Suvctfxsvot TO Papo; ou8s Tr)v Scpodov ot 7coAsfj.tot [istvat 1, 74, 5 
(vehemens impetus); contra vid. 1, 31, 6. 51, 6. 67, 1; 2, 68, 9; 

To icapa8o$ov xat tJ To/wfXTj 2, 3, 3 (subita audacia); contra 
cf. 1, 1, 4; 3, 4, 13; 

lvTsu$t; xat ouoTaot; 1, 78, 2; cf. 1, 1, 4; 9, 1, 3 (sane alio sensu); 

x6\\yfi xat TipdSt; 5, 81 1 (facinus audax); 

st; sictoTaotv xat Saxpua tou; '^EXXr^va? aYaystv 2,56,6 (initium 
lacrimandi); saepius enim apudPolybium substantivum sictoTaotc 
significat: initium velut 1, 12, 6; 2, 40,3; 



1) De eiuamodi erroribns cf. Kaelken p. 239. 

2) Cf. Sticb. p. 209. 
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apt3TY> T^yoJ^svot tt;v s$' a/xcpot.v sTctoiaaiv xal Osav ^) 3, 
1, 7: duplex initium contemplationis contra Luettgium, qui 
p. H iTCtotaat; hoc loco nostro vertit substantivis : attentio, 
animadversio, diligentia. Nam Polybius duplex facit 
initium contemplandi. Res universas iam initiis libri I. 
significavit et definivit; item ab singulis quoque rebus exordium 
sumpturus est, cum et bellum sociale et secundum bellum Puni- 
cum bellumque de Coelisyria gestum describat. Ipse enim dicit 
3, 1, 8 s. : xrjv |i£V o Jv x a o a o u tyjc i;tco&so£o>c Ixcpao.v xat ttJv uept- 
Ypa^r^v Tidrj 8s5rjXiuxa^6V tojv Ss xaTd |iepO(; sv aox-Q YsyovoToiv ap/d^ 
fisv elvat oy/iPatvst too(; 7Cpoetpr)|iev&oc TcoXefioor; 

d/loioioi^ xat fjteOr] 3, 81 5 (mutatio ebrietate effecta); 

eU Tcapaii/vrjotov Yap auTooc ayojva xat xatpov Trjv tox^v ooyxsxAii^- 
xsvat 3, 63, 3 (colloc. inversa : necessitas pugnandi) ; contra cf. 5, 
98, 5; 18, 30, 7; saep.; 

6p|xr] xal iiAsovsSta 4, 3, 5 (cupiditas praedandi) ; contra cf. 
3, 81, 6; 32, 16, 7; 

SiaTrpeopeiai xai svTsu$st; 5, 67, 11 (colloc. inversa: legatorum 
colloquia) ; Ivtsu$i; substantivum idem esse, quod colloquium, 
resp. 2, 8, 6 et saepe; 

aXoyta xal |xsfx'|t; 5, 107, 7 idem, quod dlo-^iy. fisfK}; e «j ; est; 
cf. 1, 10, 3. 11, 1; 18, 64, 6; 

navTa; ei; aXrj&tvrJv ao/crjotv xai C>fXov sic.reDXTticov 'sfiPtPaCetv 
10, 22, 7 (studium exercitationis sive exercitandi) ; 

-q StrjyrjOK; xal ai iipa^et; 3, 3, 7 (enarratio rerum gestarum); 

TspaTStat xat Staoxsustt 15, 33, 13 (coUoc. inversa; exornatio 
rerum mirarum); contra cf. Philostr. V. Soph. 2 p. 590; 

Xpo'vo; xat tcovo; 29, 17, 4 (pugnandi tempus) ; cf. etiam 
1, 30, 5. 

fl-uc etiam conferendi sunt illi loci, quibus, ut ex verbo 
modus infinitivus aut participium pendeat, tantum abest, 
ut contra duo verba particula x a t coniuncta sint. 

Sunt autem: 

xaTaTOAfxaiV^s; xat icXeovTsc 1, 47, 10 (navigare conantes); 
contra cf. 3, 103, 5; Maccab. 2, 3, 24. 5, 15; 



1) Iniaria S t i c h. p. 209 contendit haec vocabnla ita coninncta eandem vim 
habere. Nam eiciaTaaic significat hoc loco: initinm (interdnm sane etiam : con- 
templatio velnt 6, 9, 12) et Oea est : contemplatio. 
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i^aiovatoovTec xal Tieptxaxouv-c; 1, 58, 5 (qui non possunt 
labores (diutius) perferre); contra cf. Theophr. C. Pl. 1, 103 
p. 63 D et Pol 3, 84, 11; 6, 48, 3. 60, 2; 8, 36, 7; 29, 8, 8. 24, 8; 

xav oXcu; icoXsfnfJoa>3t xal [isivcoaiv 5, 41, 9 (audere resistere); 
contra cf. locos, quales 6, 66 7 et Aeschin. p. 73, 15; 

oovoTcoxpt^st; X a 1 fxsTansatiiv 5, 49, 7 (simulans se de sua sen- 
tentia esse deductum); contra cf. 3, 52, 6 et 5, 102, 6; 

xaxapSafisvoo xat Xsyovio; ^) 5, 49, 1. 

T^usjovTo xat 8tsoacpoov 15, 19, 1 (festinabant nuntiare); 
contra cf. Dem. p. 867, 4 et saep. 

Nunc transeat oratio ad Polybianum illud: oox (f*^I) ®^^^ 

— aXXd xat (oo6s, TOovavTtov, to 8' svav-tov etc). 

Elocutionis Polybianae proprium est Atticorum illud : oox 
oTCtt); — aXXd xat (Dem. 53, 13), [x>) oicaj; — dXX' oo8s (Xen. 
Cyr. 1, 3, 10) omnino evitare eiusque loco semper, id est: 
quadragies sexies ponere: oox (f^^) ^^-o^ — dWd xat (toov- 
avTtov, To ^ svavTtov, ooSs etc), quod Kuehnerus ^) plane neglexit 
velut 1, 20, 12. 67, 1; 3, 47, 9; 5, 61, 4; 23, 11, 8; 31, 5, 2. 
Contra dicit: oo8s — fx>J Tt 12, 8, 6 et Atticorum more: oo 
fxovov — aXXd {di) velut 30, 4, 12; cf. etiam Schol. Ar. Ran. 
757; Phryn. Ecl. p. 372. 

Quamobrem fieri non potest, ut Polybius 1, 26, 9 oo/ otov 

— dWd xat eodem sensu, quo Romani dixerunt: non solum — 
sed etiam adhibuerit, sed nos quidem sine uUa dubitatione 
scribimus oo fxo'vov — d)Jkd xat. 

Hoc loco de asyndetis quaedam exponere placeat. 

Haud facile rerum scriptorem vel prorsus scriptorem Grae- 
corum invenias, apud quem tot asyndeta et^) quattuor 
partium (cf. 3, 36, 6; 6, 5, 8. 13, 4; 11, 19, 4. 25, 2; 12, 8, 2; 
14, 5, 12; 16, 7, 1. 8, 9; 18, 38, 3. 44, 4; 28, 6, 2^) et 8; 36, 
4, 3; al.) et quinque (cf. 5, 48, 9; 16, 34, 9; 18, 45, 5; 36, 
3, 8) et sex (cf. 29, 12, 8) et septem (5, 13, 3) et octo (18, 
46, 5) leguntur, quot apud Polybium. 



1) Post X. X. XeyovTOC non Xeyeiv supplendum est, quod Henricus Ste- 
phanus p. 1216 et Schweighaeuserus suspicati sunt, sed est stmctura Po- 
lybi propria. 

2) Cf. Gr. § 526. 

3) Contra Wunderer. coniectur. Polyb. p. 22. 
*) Cf. huius dissert. p. 33^med. 
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Quorum omnium primum locum numero obtinent asyndeta 
trimerabriai). 

Cum enim haec inveniantur ad quinquaginta, cetera vix 
viginti quinque ad summam erunt. Neque abstinetPolybius 
ab asyndeto bimembri^) velut 3,24, 2: Maotia Taporjtov (nomina 
duarum urbiuni). Ad hanc rem cf. Xen. An. 5, 4, 2: ^Sopaxa 
Tcaxsa fiaxpa'; cf. etiam Pol. 5, 51, 3 (tcco^ tco^sv), ubi contra C 
Tiai delendum est; 9, 31, 6: avaoxeuaCstv [ilXXeTS ouvftifjxa;, 
op7coo(;, Tac fisytOTac TrtOTSt; uap' av^po/icotr, quod unum solum- 
que Wundererus p. 23 mirum in modum deprehendit; 12, 15, 2; 
contra cf. etiam 4, 27, 8. 40, 5: ou8anw(; o\jia\iiQ et icavTrj navTCo;. 

Nec nobis omittenda sunt asyndeta, qualia 28,6, 2: 'Apxe- 
otXao; 'AptoTwv MeyaXouoXlTat et 29, 25, 6, quae ipsa per se 
bimembria intellegenda sunt, quippe cum MeYaA.o7coXtTai 
nihil aliud sit nisi appositum. 

Priusquam orationem ad res minoris ponderis deduci- 
mus, pauca exponemus de coniunctionibus oTt et «)<;^) et /xtJ. 

Polybius scriptoribus Atticis multo liberius adhibuit con- 
iunctionem oTt. 

Nam etsi Attici interdum dixerunt : vojiiCstv, o t t (Thuc. 3, 88) 
vel sXiriCstv, wc (Thuc. 6, 9; Eur. El. 919); otcwc (Eur. Heracl. 
1051) vel oTioXafi^avetv, o^^Tt (Plat. Phaed. 877 C), Polybius et ipse 
non dubitavit dicere: TctoTei/stv, oTt (2, 39, 9; 4, 10, 1; 29, 
12, 6); 3toTt4) (16, 12, 3; 18, 34, 7; 23, 2, 9); eX-KiCetv, oTt cum 
indicat. fut. 3, 63, 7; cf. etiam 10, 8, 4; Act. Ap. 24,26; Euseb. 
H. E. 1, 1 p. 3, 14; cum praes. Ev. Luc. 24, 21. 

Quodsi eiusmodi Graecorum quoque contentionem orationis 
explanatae consideramus, forsitan recte opinemur posteriores 
Komanorum scriptores ut dicerent: denuntiare, quod (cf. bell. 



1) Aliena aPolybi sermone est lectio 23, 8, 4: 'OSpuoac, Bioaouc xai Aev^- 
XyJtojc, qnippe cnm scriptor ant omnia membra ant nnllnm particnla xai con- 
inngat. Qnamobrem nos quidem delemns xatet restitnimns asyndeton tri- 
m embre. 

2) Hic non nnmerem 1, 84, 6: utjXixtjv e^ei Siacpopav e^iceipia {xe^o^ixT] xat 
aTpoTTjyixi^ SJvapiiC dneipiac xai tptpi^c dXoyou apttTitoTtxTjc, sed malim scribere: 
n. t. 8. epiicetpia jiedoStxi^ xal aTparijYtxi^ 8uvtt|iiC dicetp(ac dXo*]fou xol 

Tptpl^C OTpaTttOTtXTgC. 

8) Cf. Knehner. Gr. § 550 adn. 1; cf. etiam B. Wol?st. in Fleckeisen. 
annal. vol. 129, 17 contra Kaelker. p. 244. 

<) De coninnctionibns o^Tt et JtoTt cf. Kaelker. p. 243. 

3 



— 34 — 

Hispan.) raultaque alia a priorum elocutione abhorrentia litte- 
rarum Graecorum studio comraotos essc. 

Coniunctionem jxt^ ex verbis interrogandi aptara ab Atticis 
alienam esse ipse Kuehnerus ^) docuit. Polybius autem princeps 
fuit ad hanc structuram : SispoTav, /i kJ 5, 50, 12 ; cf. etiam 29, 9, 1 ; 
item Plut. Arist. 7; Cleom. 22, 3; saep. 

Denique paucas res exiguas addamus prioribus. 

Polybius ante consonantes constanter dicit: oaov 
oStico; cf. 1, 17, 13. 31, 4; 2, 52, 7. 69, 6; 3, 111, 10. 118, 5; 

5, 31, 2. 110, 4; 6, 58, 7; 11, 31, 8; 23, 7, 3; 25, 5, 5; 28, 17, 7; 

29, 27, 11; ante vocales; oaov oux (oJx) velut 2, 41, 16; 14, 

6, 8, cum semper posuerit: [lovov ou^) ante consonantes 
velut 2, 13, 5; 3, 102, 4. 109, 2; 6, 34, 3; 12, 7, 5; 15, 1, 11. 
28, 2; fxovov oJx (oJx) ante vocales velut 5, 35,2; 12, 36a, 1. 

Locus 3, ^64, 4: uoXXaxt; jxsv 6tz a-JToJv rJxTTjiisvot, tcoXXouc S' 
iJcVTjvoxoTs; cpopouc, [io'vov 6' oox'^ SouXsuovtsc auTotc, quod adverbium 
ooxt Polybius nusquam usurpavit. Quamobrem nos quidem 
delemus ouxt et scribimus ou x a t , quod neque a sensu neque 
a palaeographia discrepat. Item contra usum elocutionis Po- 
lybianae est [io'vov o J x t o o , quod 3, 64, 5 P* La-Rochius (Cha- 
rakteristik des Polybius 1857 p. 64) coniecit. Hoc loco nos sequi- 
mur lectionem Be: sxo^fisv Itz\ tiooov uslpav, oTt oo ToXfjiajoi xtX. 

Haud dissimile est, quod in Polybi historiarum libris s e m- 
per legimus: xaTa icpoocoTCOv, nusquam: xaTa TcpoooJicoo; cf. 1, 
22, 10. 28, 9; 2, 33, 4; 3, 6, 10. 19, 7. 43, 8. 65, 6. 7. 73, 7. 83, 
2. 84, 3. 11; 4, 8, 11; 5, 52, 9. 82, 3. 83, 1. 84, 3. 85, 2; 16, 
26, 2; 18, 42, 7; 22, 17, 10; 30, 23, 7; 36, 1, 9, cum nuUo loco 
scriptum sit: xaTa voJtov, sed constanter: xaTa vcotou velut 1, 
28, 9; 2, 34, 8; 3, 19, 7. 74, 1. 116, 8; 5, 73, 12; 11, 33, 2; 18, 
26, 7; 31, 27, 10. 

Cum adverbium avojTspov iam ante Polybi aetatem ad 
tempus aliquod significandum usurpatum sit velut a Plat. Cratyl. 
p. 396 C, nisi quod Polybius illud pro adverbio 7cpo'Tspov cum 
substantivo xP^'voc vel xatpoc interdum coniungere coepit ut 1, 

7, 2; 2, 41, 3; 4, 2, 7. 50, 3; 5, 6, 1; 28, 8, 3; 29, 24, 13. 14; 

30, 11, 5. 20, 3; 31, 7, 12; 32, 2, 2. 7, Polybius p r i m u s adverbium 



1) Gr. § 589 adn. 2. 

2) Cf. Wunderer. p. 18. 
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sicdvoi) de tempore dixit. Cf. 1, 43, 2; 4, 7, 8; 32, 20, 5; 
item Diod. S. 16, 42; 18, 49. 

Ut Polybius variandi vel orationis adornandae 
causa2) multis artibus usus est, ita etiam scribere: ¥to; yap ?p3o|xov 
¥x«>v Tcpoc Totc erxoai 10,6, 10 (cf. 1, 5, 1. '37, 2; 2, 41, 1. 11.71, 
6; 3, 39, 6. 118, 10; 6, 111, 9; 18, 41, 8; 22, 1, 1. 2, 1; 23, 1,1; 
30,5, 6; 39, 19, 6) vel iizTa 6s IttI TaTc stxoot tcov izepl tov ''ATTaXov 
33, 13, 2 (cf. etiam 2, 24, 14; 4, 14, 9) ausus est, quod etiam^) 
in Pseudo-Demosthene ad dies mensium significandos nonnun- 
quam invenias (cf. 18, 165 p. 279. 181 p. 288 : |xir]vd<; dvdsoTr^ptoivo; 
(oxtpo9opi(«voc) ^XTTo iTcldsxa). Idem nobis occurrit in inscriptionibus 
velut C. I. A. 182: Tcoavs^J^tcovo; dyboiQ Itzi ^sxa; iteml83; 322; al. 
Secutus estPolybi exemplum Diod. S. 16, 30; item Plut. Popl. 20. 

Sive orationis^) explanandae sive variandi causa 
scriptor etiam pro coniunctionibus tva cum coniunct. vel opt. 
aut (0«; cum part. fut. persaepe adhibuit 

a. pouXofxsvoc seq. inf. velut 1, 7, 12. 9, 2. 21, 10; 3, 82, 
10; 13, 7, 3; 23, 9, 11; 24, 6, 1. 8, 11 ; 29, 27, 9; 30, 6, 9. 18, 4 ; 
31, 17, 3. 18, 1; 32, 21, 3; 38, 7, 6; permult. al.; 

b. 07roo5aCa>v4) seq. inf. velut 1, 21, 4. 36, 6; 2, 52, 9; 
3, 10, 5; 27, 18, 2; 29, 19, 8; 31, 17, 2; 

c. svToXdc ^x^wv seq. inf. plerumque cum verbis mittendi 
coniunctum velut 28, 16, 7; 31, 12, 11 ; 

d. 8ooc svToXac seq. inf.; cf. 29, 3, 4. 9; 31, 1, 2. 17, 3; 
33, 1, 2. 9, 4; 36, 3, 7; contra cf. 6oo? ivToXa^, oTt 21, 13, 3. 

Variari autem illud eo magis opus fuit, quod innume- 
rabilia, quibus oratio molesta atque otiosa^) fit, in Polybi ser- 
mone inveniuntur. 

Praeterquam quod paene in unaquaque pagina duo vocabula 
particula xat coniuncta eandem fere vim habent, velut 

anopta xat 8u;xp^0Tta 1, 28, 1; 2, 51, 6; 5, 18, 7. 26, 2. 61, 3 ; 
persaep. ; odrj^d^; xal xaOfjysfxaiV 3, 48, 11; oovTpocpta xai oovTjdsta 
6, 6, 10; 

1) Cf. etiam Praechter. p. 50 et 116 et 122. 

2) Cf B. Wobst. ed. Praef. LXXVI et Krebsium: Bie Praepositions- 
adverbien in der sp^teren historischen Graecitfit Heft I, part. 2 ; cf. etiam S c h e n- 
kelium, Burs. Jahresber. vol. 38 p. 240. 

3) Cf. Kuehner. Gr. 185, 4; contra cf. Schenkelium , Burs. Jahresber. 
vol. 38 p. 238 med. 

*) De verbo auouodCeiv, tva aut oiccoc cf. Kaelker p. 290. 
6) Cf. hui. dissert. p. 2 adn. 1. 

3* 
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oXtYwpo; xctl padofjio; 5, 34, 4; avsXmoTo; xai 7tapa3o5o; 20, 11, 9; 

aY(!)V''CeoOat xat StafictxsoOat 3, 104, 6; YvoTvat xat [xaOsiv 3, 58, 9; 
Oappetv xat morsustv 3, 11, 8; 

stxif xat axptTtoc 18, 14, 1; stxif xat dko-^o)^ 6, 44, 8. 56, 12; 
stxTj xat TcapaPoXc!); 3, 19, 11; aTropo); xat 3ooxpt^otco<; 4, 18, 6, in- 
numerabilibus locis verbum oofxpatvetv seq. in£. legimus. 

Nec raro reperitur etiam: oTt 8et seq. inf. velut 28, 20, 9; 
permult. al. aut: StoTt 8et velut 24, 12, 3.7; 26, 8, 1; 28, 7, 1; 29, 
24, 10 ; saep. ; item : o o [x p a t v e t y t v e o ^ a t 6, 18, 2. 4. 47, 1 ; 12^ 
16, 4; saep.; oovepatvs rtveoOat 5, 86, 10; 6, 7, 9 ;18, 45, 10; 
38, 8, 13etc.; oovepatvs Ysyovsvat 5, 106, 3 et al. ; oovi^-q 
Ysvlo^at 1, 67, 7; 3, 11, 3; 4, 2, 10. 11; 5, 13, 3. 105, 6; 13, 
2, 2; 15, 4, 4; 32, 25, 6. 10; persaep.; oovepTj Ysyovevat 9, 28, 
1 et saep. 

Certe perspicuitatis et explanationis causa Po- 
lybius, etsi verbum dicendi iam antecessit, tamen ei addidit 
participium cpaoxwv, velut 22, 8, 3. 9, 3; 31, 6, 2. 7, 3. 18, 2; 
32, 6, 7. 7, 2; 33, 6, 3; 36, 1, 5; 39, 1, 1; permult. aut cpig^oac, 
sicut 27, 7, 16; 28, 4, 9; 30, 20, 10; 38, 9, 5; multo rarius 
AeYOjv, oTt (cf. 23, 11, 4). 

Antequam deverborum collocatione scribam, reli- 
quum est, ut de vocabulis Tt? et Svtot et de praepositionis [xe- 
Ta$6 collocatione pauca dicam. 

Vocabula tIc et Ivtot ita usurpantur a Polybio, ut ad- 
iectivum numerale Svtot rarissime coniungatur eodem casu cum 
iis substantivis, quae non personas significant, sed res» 
Ceterorum substantivorum regit genetivum partitivum, 
cum pronomen t l <; et pro substantivo et pro adiectivo p a r i t e r 
adhibeatur. 

Exempla sunt: 6, 11, 3. 37, 13; 8, 9, 7; 9, 23, 4; 16, 12, 7. 
9; 12, 25 e, 5; 2, 69, 10; 4, 79, 2. 81, 7; 5, 24, 12; 15, 33, 11. 

Polybius ut [ieTaSt>i) a genetivo, quem regit, semoveret,. 
vocabulum to'icoc aut xetoOat, semel (15,12,3) x^P^^^ ^t bi& 
(3, 37, 4; 8, 15, 4) ^taoTTjfia interiecit. Cf. hos fere locos: l^ 
19, 8; 2, 52, 5; 5, 22, 6; 15, 14, 1; 20, 11, 4; 21, 39, 2 aut: 1, 
44, 2; 2, 34, 4; 3, 1, 5. 93, 5; 5, 44, 4. 59, 5; 15, 7, 8; 16, 12, 
1. 17, 4; praeterea cf. 1, 37, 4. 



1) De collocat. praepositioniim cf. Kneliner. Gr. § 452, 2 et adn. 4 et 5 
omisso jietaSu. 
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Nonnunquam praepositionem in medio genotivorum, quos 
regit, posuit : 3, 27, 2 ; 29, 13, 2 aut genetivo postposuit 
velut 1, 56, 3; 3, 37, 4; 5, 44, 11. 82, 4; item 5, 84, 9: mv iXe- 
tpavTOiV svTo;; ef. etiam 3, 24, 2 et 6, 85, 3; contra cf. 28, 21, 3. 

Nunc accedamus ad verborum collocationem. 

Inprimis quibus artibus quattuor potissimum usus sit 
Polybius, ut usitatam verborum regentium collocationem 
evitaret, exponere mihi liceat. 

Primum Polybius ad sexcenties septuagies subiectum in 
enuntiati fine posuit. 

Deinde ad ducenties vicies vocabulum a genetivo, 
quem regit, interiecto verbo semovit. 

Tum verbum inter substantivum et articulum vel 
attributum plus septingenties coUocavit. 

Denique persaepe eum casum, quem verbum regit, in 
fine enuntiati posuit. 

Quodsi causam quaerimus, cur Polybius tam inusitatam 
verborum collocationem praetulerit, Kaelkerus (p. 259) re- 
spondere conatur, cum dicat: ;,in collocatione verborum 
permulta poterunt inveniri, quae eodem modo (dixerat 
enim de hiatu a Polybio evitato) explicanda sunt.^ 

At haec lex si valet, certe plus dimidio locorum ea 
comprobanda est. Atqui equidem inveni inde ab initio historia- 
rum librorum ipso, quo Polybi studium verborum coUocatione 
hia.tum evitandi inprimis elucere debebat, vix locorum parte 
tertia eiusmodi Polybi consilium detegi posse, Ergo illam 
legem scriptorem servasse nullo modo contendere possumus. 

Ego quidem potius censeam Polybium nisi coactum 
verba regentia non posuisse in fine enuntiati. 

Qua in re num ratione certa ductus sit, dubitari potest. 
Certe in Demosthenis vestigiis, qui numeros quosdam in 
enuntiati fine appetebat, non institit. 

Superest, ut hac de re adeamus inscriptiones etGraecas 
et Atticas. 

Sed etsi locos quosdam invenimus, quibus subiectum in 
fine enuntiati positum est, velut C. I. Gr. 74; 76; 84; 88; 
102;108, aat verbum inter adiectivum et substantivum, 
velut C. I. Gr, 96; 2270; 3068 C; C. I. A. 193; 208, tamen loci 
eiusmodi verborum regentium collocationis tam rari sunt, ut 
facile eos neglegere possimus. 
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Recentioris aetatis inscriptiones si respicimus velut in- 
scriptionem Sesti^), quae cadit ad annum anteChristum cente- 
simum vicesimum, Jerusalem, quam multa elocutioni Polybianae 
communia essent cum illius inscriptionis sermone, docuit. 

Quaestioni docti illius viri haec fere addenda sunt: 

xaxa TO ouvsxec ante Polybi aetatem inusitatum ; cf . PoL 
2, 2, 7; 3, 2, 6. 32, 3; 4, 39, 7. 40, 5; 5, 18, 10. 97, 5. 105, 10; 
16, 21, 1; persaep.; item cf. inscript. Sest. vers. 53; 

£xxXtv£tv2j etsi legitur apud Plat. Legg. 5 p. 746 C, 
tamen cum structura accusativi casus coniunctum eademque 
significatione, qua: ;,f ugere, e vitare aliquid", ante Polybium non 
occurrit; cf. Pol. l, 23, 8. 34, 4; 6, 42, 2; item cf. inscr. Sest. 
vers. 4. 

Etiam participium pooXo/ievo; seq. inf. pro enuntiato 
finali, quod persaepe ap. Pol. invenimus^), in Sesti inscri- 
ptione ter quaterve legitur. 

Attamen verborum quoque collocatio n e m Polybianae 
elocutioni communem esse cum inscriptionis Sesti sermone ut 
dicere audeamus, loci non tam multi sunt aut manifesti. 



1) Cf. Studd. Vindobon. 1879 tom. I. p. 32 ss. 

2) De formis exxXiveiv et eYxXiveiv cf. Schenkelium, Burs. Jahresber. 
vol. 38 p. 246. 

8) Cf. hui. dissert. p. 35. 



Pars III. 



vocabula^), quae exstant apud unum Polybium, 
complectens. 



Antequara haec vocabula enumerem, ex re esse mihi videtur 
de iis vocabulis, quae Kaelkerus^) Polybi propria attalit, 
disputare paululum, 

Permulta enim vocabula vir doctus Polybio soli tribuit, 
quamquara paene maior numerus eorum etiam apud scriptores 
quosdam post Polybi aetatem legitur. 

E multis haec : 

£xxapa«5pouv 4, 41, 9 (legitur etiam ap. Zonar. p. 679 
et Greg. Nyss. vol. II. p. 570 B); 

acpexYj? 4, 56, 3 (ap. Ath. 6 p. 271 s.; Eust. II. p. 1027, 
45; Const. Caerim. p. 336, 10 saep.); 

aoop^; 4, 4, 5; 18, 55, 7 (ap. Ath. 5 p. 220D; Sirac^) 
23, 14); 

avoicovo>jT(o; 1, 84, 9; 5, 39, 2; saep. (in Schol. Hom. 
Od. 4, 92); 

a'xpstoav 1, 14, 6. 30, 9; 3, 64, 8 etc. (ap. Basil. M. vol. II. 
p. 48C; Nicet. Annal. p. 288 B; Eust. Opusc. p. 293, 80; Greg. 
Nyss* vol. I. p. 71 B; mult. al.); 

dicpaY8tv 3, 70, 4; 4, 64, 7; saep. (ap. Jo. Laur. de Mag. 
Rom. 1, 22 p. 42, 21); 



1) Cf. hni. dissert. p. 2 adn. 3. 

2) p. 296 88. 

3) Cf. hni. dissert. p. 5 adn. 2. 
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8tcrpou'Atov 3, 20, 1. 93, 2; 5, 49, 6 etc. (ap. Nicet. Chon. 
p. 401 B; Ps. 9, 23; Hos. 4, 9; 5, 4; 7, 2; saep.); 

Ypa/x/iaTO^opoc 1, 79, 9 et 14; 2, 61, 4; saep. (ap. Luc, 
Rhet. Praec. 5; PoU. 10, 62; Eust. Op. p. 245, 62); 

Yuvatxo»ii|iO(;i) 2,8, 12(Adv.); 32, 27, 9 ( Adv.) ; (ap.Ptol. 
Tetr. p. 162, 23); 

xijSe/iovixoc 32, 13, 12; 4, 32, 4 (Adv.) etc. (ap. Plut. 
Mor. p. 55B; Galen. vol. II. p. 145, 10. Jarabl. V. Pyth. p. 218 
Kiessl.) ; 

xaX>vt88v8poc 5, 19, 2 (in Schol. Pind. 01. 9, 27; ap. 
Const. Manass. Chron. p. 5 bis.) ; 

^ X fi a X s t v 1 , 58, 7. 59, I et al. (ap. Appian. Civ. 5, 37 
Gr. D.; Athanas. vol. 11. p. 292 E Hase); 

T a X w ^ A c t V 3, 95, 6 (ap. Const. Manass. Chron. 4058 Boiss. ; 
Leon. Diac. 1. 3 p. 8 D. L.); 

oovopstv 1, 8, 1; 2, 55, 1; al. (ap. Strab. 8 p. 388; Plut. 
Demetr. p. 7); 

ouaiaaTjv 3, 73, 8; 11, 32, 7; saep. (ap. Diod. 11, 7; D. 
Cass. persaep.; in Schol. Eur. Phoeniss. 755; ap. Pachym. DecL 
12 p. 233). 

Venio nunc ad substantiva. 2) 

Sunt autem 

a. substantiva composita, quorum prior pars est prae- 
positio, altera pars substantivura siraplex: 

avaTi3$t;3) 9^ 43^ 5. SiaXoTpwotc 6, 58, 11; 26, 14, 1. 3; ixjis- 
TpTjOt; 5, 98, 10; |icdap|ioatc 18, 45, 6; 8topxto[xo; 16, 26, 6; xaBo- 
Tc)ao|xo? 2, 68, 5. 9; 3, 109, 2. 110, 6. 113, 7. 114, 1. 115, 8; 4, 11, 
8; 5, 23, 2. 64, 1. 3; 6, 21, 8. 25, 3; 11, 32, 7; 14, 7, 7; 15, 14, 
6. 15, 6. 8; 18, 22, 5. 25, 2. 28, 1. 6. 9. 30, 5. 32, 13; 31, 3, 3; 
lyX^fJLO^ 4> 39, 9. 40, 9; TipooTiVcO.aa fr. 141 ; o'jvaya)ViO|JLa 10, 43, 2; 
dvTsvaSpa 1, 57, 3; 7, 15, 1 ; Siaicpsopeta 5, 67, 11. 72, 9; 26, 8, 15: 
diOL^vi^m 4, 52, 5; ?;tiiicov 31, 3, 10. 

In substantivo dvTticapaxXTiot; 11, 12, 2 posterior pars est 
substantivum compositum. 



1) Cf. hai. dissert. p. 44. 

2) Omisi omnia vocabula, qaae Kaelkeras p. 296 ss. recte enameravit. 
s) Quae vocabnla hic reposita ap. Pol. semel legnntnr, snnt aicaS XtfOH^tva. 
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b. substantiva composita, quorumprior pars aut s^ub- 
stantivum aut adiectivum aut adverbium est, cum 
pars posterior sit substantivum simplex: 

ptvoTcJXr] 8, 27, 8. 10. 31, 5. 8. 32, 6; 15, 31, 10; r^taoofptov 
2, 15, 6; ^eo^eictTpoico; 15, 25, 1; izaki-p^opzo^ fr. 121. 

c. substantiva simplicia aut composita, quae de- 
sinunt in 

1. tai) 

aJtxoSogta 22, 7, 7; fr. 3: Ixdofita 3, 115, 6; tJitxpoSoata 5, 
90, 5; oXtyoTCovta 16, 28, 3 ; icpaY|iaT0X07:ta 36, 1, 11 (deest in lexicis) ; 
oic2poj8iivta fr. 126. 

2. stai) 
«atjiovopXaPsta 28, 9, 4; 36, 9, 16. 

3. |xaO 

a'Xorr;tia 9, 16, 5 ,• 10, 33, 6 ; 12, 19, 7. 20, 2. 22, 1 ; 16, 
20, 1 ; 5tavuo[ia 9, 13, 6. 14, 8. 15, 3 ; vuxTspsufxa 12, 4, 9. 

4. fi <; 1) 

SiaCeuYfio; 10, 7, 1 ; ixxXTjotaofio'; 15, 26, 9 ; oxopaXto/xo; 30, 20, 12. 

5. T7]C, TOO 

PaXavetTifjc pro PaXavsu; 30, 23, 4; swxptTifjc 14, 3, 7. 

6. TTQp 

SoxtfiaoTifjp 24, 7, 5. 6. 7. 

7. a; 

SstxTT^pta; 14, 11, 4. 

Sequuntur adiectiva^) eaque 

a. composita, quorum p r i o r pars est aut a p r i v a- 
tivum aut Soc aut eu, cum posteriorsit adiectivum 
V e r b a 1 e in t o ; : 

aSoSoTTOtrjTOc 6, 5, 8; atiVtjotxaxyjTOC 39, 18, 5; aTcpooSsnjTo; 21, 
23, 4; a^r,90(po'pYjTO<; 6, 14, 7; 8uoavTo<p8aXjiTjTO<; 22, 11, 13; 8uo- 
xaTctTcXTfjXTo; 1, 67, 4; Juoxttjto; 3, 32, 1; SuoicapaPoijftijTO^; 5, 22, 7; 
^uo7rapa'YY8XTO<; 12, 25 i, 7 (exc. Vat. p. 395) ; doox'^P'^i'^^^ 23, 1, 13 
(mihi lectio non vitiosa esse videtur sicutHenr. Stephano 

1) Sabstantiva sab litt. a allata, qaae pariter desinant, propterea buc 
non refero, qaod eoram altera pars est simplex sabtftantivam imminatnro. 

2) Cf. Kaebner. Gr. §§ 147 p et 306, 6. 
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pro Suoxcop^^^^oc) ; euyecpupcoTOC 3, 66, 5 ; euStaxoicTo; 3, 55, 1 ; eJSia- 
xo'ofxr^Toc 8, 36, 9; eJ8tao7taoTOc 18, 18, 9; eJeTitXTjTCTo; 29, 5, 1; 
euxaTaxpaTKjTo; 4, 56, 9; euTcsptxoicTO? 11, 10, 3; soiceptoicTOC fr. 105; 
euouvTptuTo; 9, 19, 7. 

Adiectiva verbalia sunt: ayxtoTpoiTo'; 6, 23, 10 et aico'- 
xXtjto; 4, 5, 9. 20, 1; 20, 10, 11. 13; 21, 5, 2. 

b. adiectiva, quorum p r i o r pars est praepositio, pars 
posterior a nominibus derivata aut substantivum simplex: 

ava8cv8ptTifjc 34, 11, 1; avaoTctpo; 16, 3, 8; aicoTsXeto; 10, 23, 9; 
16, 36, 3. 4; aTcoxeipo; 22, 18, 8; eTctvauoto; 31, 22 1; uapaTpocpo; 
39, 8, 3. 5; ooveSptaxo; 31, 12, 12. 

c. adiectiva, quae orta sunt compositione nominum aut 
verborum: 

apYopo^aXapo; 31, 3, 6; cptXeictTifxo; 12, 4a, 6; cpoYo'icovo; 39, 
12, 10 ; avatoxovToypacpo; 12, 13, 1 ; dpavoypa^cpo; 15, 26, 32. 

Huc etiam referenda sunt: icaveoecpoSo; 4, 56, 6; TptaxovTa'- 
x(i)TCo; 21, 45, 14; ooaYpaJ^ij; 34, 3, 8. 

d. adiectiva, quorum prior pars est aut a privativum 
aut 80; aut e , pars posterior derivata a nominibus aut 
a verbis compositis: 

acptXoTcovo; 12, 27 a, 4; 80081080; 3, 61, 3; 5, 7, 10; SuoKapa- 
Ypacpo; 16, 12, 10; 18, 13, 2. 15, 1; eu8taxoico; 3, 46,4; eueicaYoiYoc 
31, 13, 5. 

e. adiectiva etaverbis etasubstantivis derivata^ 
quae desinunt in txo;: 

8taTptptxo; 12, 25 i, 5. 25 k, 2; 26 d, 6; oov^fxaTtxo; 8, 18, 9, 
1 9, 4 ; TexvT^Ttxo; 32, 25, 1 ; cpaXayytTtxo'; 18, 28, 10. 

Jam transeamus ad verba^). 
Distinguimus 

a. verba simplicia et cotnposita et decompositay 
quae a nominibus derivata sunt in 

aC(o et tC«): 
aAAOTptaCw 15, 22, 1. 25, 34; TipooxXsoaCco 4, 16,4; eiccSopxtCa> 
15, 2b. 11 (deest in lexicis; probanda est Hu. coniectura) ; icpo- 
xaTeXmCd) 2, 4, 5; 14, 3, 1; icpooevoPptC(o 4, 4, 2; icpooeictotTtCofiat 1, 
29, 1 ; oovavaxo|itC(o 4, 25, 8; ooYxa6op;xtCo;xat 5, 95, 3. 



1) Otuisi paaca illa verba hnc spectantia, qnornm Mollenhaneras bre- 
viter mentionem fecit. 
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In his non est numerandum TipoaaoptCw = 7:poooup'-TTa> 8, 22, 
5* 27, 10; nec TtepDcaTaopaCw = TrepixaTaa^aTTOi 1, 86, 6; cf. etiam 
in fr. 141 itapaocpaCtt) = icapaocpaTTaj. 

b. verba simplicia et composita et decomposita 
a nominibus derivata in 

ao), eo), 00), eucu, atvo): 
pouxavao) 6, 35, 12. 36, 5 ; xaTaTcepovao) 6, 23, 1 1 ; nposxSaitavad) 

9, 43, 2; uTiepxoPtaTato 28, 6, 6; aicoocpaXfieo) fr. 31 (de verbo simpl. 
cf. Kaelker. p. 298); 8uajroT[iea) 33, 17, 1; ixXYjplo) 15, 26, 8 
exTOix<«pox£«> 4, 18, 8; 18, 55, 2; Ivaicoplo) 12, 25 c, 1; 29, 27, 6 
xa&eupeaiXoyeo) 12, 25, 9 (exc. Vat. p. 397); xaxofir^x<^^^^ ^3, 3, 2 
xaTavooTeo) 4, 17, 10; xaTeuSoxeo) fr. 128 (quod Fr. Valesius 
tribuit Polybio, qui hoc sensu non raro eo8oxe(o dixit); xaTeo- 
xaipeo) 12, 4, 13; xXivoxoafieco 12, 24, 3; [iovoico)Xea) 34, 10, 14 
(contra |iOvoTca)Xta iam ap. Arist. Ila 11. 1259*^21, 22, 23); 
TtapeoTaxTio) 3, 50, 7; TtpayfiaTOxoTtia) 29, 23, 10; 38, 11, 8; icpoaopeco 

10, 41, 4; 21, 22, 14; pti^oXoYeo) 12, 9, 5; 32, 6, 7; oofx^lo^so) 1, 
34, 2; 11, 30, 1; 15, 12, 8; auv6tavoeo[iat 2, 54, 14; 3, 68, 15; 31, 
20, 7; oovs7:tx£''p£w 3, 84, 1; eicoopoo) 2, 10, 6; itpoaxoTO^co 1,48,8; 
oovavaveoco 12, 6 a, 3 (exc. Vat. p. 383); oovexTcXTpoo) 3, 78, 5; 14, 

4, 3; 32, 9, 1; uTcepPtoa) 22, 20, 3; aWoposoa) 8, 30, 3; 10,46, 1; 
iSepi&eo'o[iat 10, 22, 9; xaTaStomaTeo'ojiat 12, 17, 1; oovecpeSpsoo) 1, 
27, 9; 2, 12, 2; 7, 16, 5: 31, 13, 6; aovo^iijpsoo) 21, 11, 9; oovotc- 
OTCTeoo) 14, 4, 8; exxot}.atvo^ 10, 48, 7; 7cpoXojiatvo|iai 2, 68, 5. 

c. decomposita pura^^: 

StaTToOvrJoxa) 16, 31, 8 ; StefiictTCTO) 8, 28, 5 ; 38, 7, 5 (secundum 
Hu.); 6fi7capaicT0[iat 21, 7, 4; eTraicooTeXXo) 2) 1, 53, 5; 2, 8, 12; 
3, 94, 6; 6, 15, 6; 11, 2, 3; 30, 20, 7; 33, 6, 6; e7ci7caps|ipa)w/wO) 3, 
115, 10; 11, 23, 5; 12, 19,6; xaTaTcsptei/it 5,67,2; 7capuTco|itjivi^'oxa) 

5, 31, 3; 7cpo8ta8t8a)|ii 39, 10, 2; TcpoeYxaOTijfiat 3, 15, 9; icpoetoJecu 
9, 31, 1; TcpoejiPtpaCo) 2, 45, 4; 20, 3, 2 (correxit Ernest.); Tcpo- 
xaTaXnjYO) 2, 14, 6 ; icpoxaTaaopo) 4, 10, 8. 19, 9 ; ir p o TceptXafiPavco 5, 
32, 3 ; Na. 253, idem A (deest in lexicis) pro tc p o o TceptXafipavo) ; 
7cpoaava8sxo|iat 5, 13, 8; 21,13,14; TcpooavaxafiTCTCo 11, 34, 8; Tcpoo- 
avatitfivijoxo) 4, 28,6. 29, 7; 5, 111, 10; 7, 13, 2; 39, 19, 3; icpoo- 



1) Intellego ea decomposita, qaoram pars posterior est compositam 
immntatam atqae asitatam. 

2) Cf. Stich. p. 148 adn. 1. 
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avaTTtuTO) 31, 4, 6; 7ipocavot(i(i)C(o 5, 16, 4; 7cpoca<pt>j[xi 13 2, 5 (con- 
iectur. Hu, ; deest in lexicis) ; icpoaStawlfmo/iat 8, 20, 3 ; 21, 4, 7 ; 
TcpooeSeXtoao) 6, 40, 13 ; TipoosSepetSofiat 3, 55, 4 ; itpooeic.SpaxTotiat 9, 
10, 6; 21, 14, 16; ouYxaxagtpaCo) 5, 70, 8; ooYxaiacp&stpa) 9, 26, 6; 
ouvava5exofiat 16, 5,6; oovsxuotsofiat 6, 49, 7; oyveStoxafiat 3, 34, 9. 
68, 8; 5, 39, 4; oovuiceppaXXo) 4, 48, 6. 

d. composita: 

xaxajjieXXa) 1, 44, 1; 4, 30, 2. 76, 8; 6, 7,4; upovJooo) 28, 17,8 
(coniecturam Ursini rectam esse cenaeo); ooppeTWo 3, 38, 5; ooo- 
oatvo) 1, 80, 6. 

Restat, ut afferam adverbia: 

aTcapaYYeXxox; 16, 3, 1; fr. 24; r^vatxoftojio); i) 2, 8, 12; 32, 
27, 9 (Polybius solus adverbium horum adiectivorum idque 
solum adbibuit; cf. Ptol. Tetr. p. 162, 23); iTcaoptov 3, 44, 3. 
53, 6. 54, 4. 63, 14. 65, 3. 102, 9. 110, 1. 8; 5, 8, 8. 16, 1. 86, 
2; 8, 15, 6; 9, 42, 8; 10, 12, 1. 38, 5. 40, 1; 11, 27, 1; 15, 5, 
12; 16, 15, 4. 25, 5; 18, 19, 9. 27, 5; 39, 11, 3; 6d8oxou(ieva)?2) 
18, 51, 10; cpotvtxtoTc 1, 80, 6. 



1) Contra cf. Kaelker. p. 297; vid. hui. dissert. p. 40. 

2) Cf. Bekk. Anecd. p. 260. 



Adpendix. 



Extremae de Polybi elocutione dissertationi meae pauca 
nunc adicere in anirao habeo de fragmentis a Suida nobis 
traditis et ab Hultschio in fine edit. Polyb. enumeratis. 

Primum scribam de nonnullis fragmentis, in quibus vel ea 
vocabula occurrunt, quae, quantum n o s quidem scimus, nisi apud 
Polybium non leguntur, vel ea, quae, etsi a posterioribus 
adhibita sunt scriptoribus , tameu apud neminem inveniuntur, 
cui praeter Polybium illa fragmenta historica tribui possint. 

Sunt autem haec: 

I. 

Fragmenta 3 et 73, quorum in priore est substantivum 
Polybianum dStxoSoSta i), in posteriore verbum Polybi 
solius proprium TipaStxoicstv (1, 18, 9. 55, 6; 2, 46, 2. 57, 2; 
3, 69, 1; 8, 11, 3; 9, 17, 1), Polybiana sunt habenda. 

II. 

In fragm. 61 legimus verbum ixl^eaTptCetv aPolybio primo 
scriptum velut 3, 91, 10; 5, 15, 2; 11, 8, 7; 30, 9, 19. 20, 3; 
item ap. Ath. 9 p. 606 F. 

Hoc loco etiam sunt commemoranda fr. 81 et 194, in quibus 
invenitur verbum dvxo^OaXfxstv^) a Polybio primum ac persaepe 
usurpatum velut 1, 68, 7; 2, 24, 1; 3, 64, 4; 9, 4, 7; permult. 
(cf. etiam Sirac. 19, 5; Clem,Ep. ad Cor, 1, 34 p. 167) et fr. 42 



1) Cf. hai. dissert. p. 41. 

2) Cf. Mollenliauer. p. 19. 
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cum verbo 8 s t s 1 5 a t fj. o v sT v (9, 19, 1 : 10, 2, 9), ante Polybi 
aetatem non adhibito (cf. etiam Diog. L 2, 91). 

Praeterea in fr. 194 est verbum apXsTiTStv (30, 6, 4), quo 
praeter Pol. sacri quoque scriptores usi sunt, et in fr. 87 sub- 
stantivum laoXo^ia (24, 12, 9; 31, 7, 16) post Polybium etiam 
a S. Emp. adv. Gramm. 144 usurpatum. 

Pariter hic reponenda sunt fr. 21 et 138, in quibus est 
StaPo J/.tov 1) inusitatum ante Polybium"; cf. Pol. 1, 3, 9; 2, 
26, 3; 5, 105, 4,- 18, 13, 9. 36, 5; 28, 13, 10; persaep.); item 
Etym. M. p. 266, 51 ; Ps. 9, 23 ; Hos. 4, 9 ; 5, 4. 

Etiam fr. 176 et 178 Polybi propria esse videntur. Nam 
praeterquam quod in utroque legitur verbum acofiaTOicotsTv 
(cf. 2, 45, 6; 3, 81, 6. 90, 4; 9, 44, 3; 10, 16, 2; 14, 7, 2; 16, 
1, 9; mult. al.), quo sane alii quoque post Polybium scriptores 
usi sunt, invenimus in illo dativum causae: to> pXeirstv, 
quem Polybius adeo adamavit velut 3, 9, 7. 18, 3. 106, 5; 4, 71, 5; 
6, 66, 5. 102, 3, cum in hoc verbi coUocatio: ppaxsiac sut- 
/vaPo'[isvo; sATitSoi; ap. Pol. usitatissima sit^). 

III. 

Superest, ut pauca fragmenta, quae sermonis Polybiani esse 
locutionibus quibusdam demonstrari potest, afferam. 

Fragm. 159 Polybi proprium est his fere de causis: 

Primum legimus in eo Polybianum illud: li axspatou 
(cf. 6, 24, 9; 9, 31, 1. 32, 7; 24,4, 10; 38, 1, 7); tum: upostpr^- 
;ji s V c pro demonstrativo pronomine sicut paene in unaquaque 
pagina; denique, ut substantivum aupayta (cf. 3, 103, 2), quod 
antePolybium non usurpatur, et : ooYxaTsOeTO PorjO>joetv (cf. Stich. 
p. 178 ss.) silentio praetermittamus, subiectum in fine enuu- 
tiati collocatum est''^). 

Neque immerito fr. 133 Polybi esse conicimus ex compo- 
sitione illa verborum: Ttap aPaXXeoOat xat ToXfxav, quam 
persaepe ap. Pol. invenimus velut 18, 53, 2; cf. etiam 3, 103, 5. 

Item Polybio tribuenda esse puto fragmenta 153 et 157, 
quod iam Ernest. (quibus de causis nescioj Polybi esse dixit. 
Nam in illo scriptae sunt locutiones Polybianae: etc Ivvotav 



1) Cf. Sticb. p. 146. 

2) Cf. hui. dissert. p. 37. 
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IpXso&ai et: to [isaXov OTTeusa^at veiut 1,57,4; 16, 16, 5; 
36, 7, 2 et adverbium ificppovax; (cf. 1, 66, 2; 3, 80, 5; 4, 22, 
12; 38, 4, 3), a Platone (Reip. 3 p. 396C; 7 p. 517 C) petitum, 
in hoc invenimus Latinismum: ifiPatvstv eU iroXefiovi). 

Non minus quam fragmenta adhuc allata Polybi propria sunt 
etiam fr. 137 et 141, quorum in priore est Polybianum illud: 
aicoSexeo^at [ieyaXo|jLep(uc (item 23, 2, 9; 24, 5, 6; 31, 17, 4), 
in posteriore: ex Stapaeox; cum verbo |iaxeo^at aut substan- 
tivo [i a X TQ coniunctum velut 2, 33, 5: -q ex 3tapoea)<; |jiax>j 
aut 18, 30, 7 (contra cf. Diod. S. 3, 40), et fragm, 14 et 35, cum 
legamus in iis: ava6exeo&at tkjv Tcapouotav, quod verbum ava- 
Sexeo^at in a7io5exsai^at mutandum esse suspicor, si locos con- 
ferimus 3, 67, 4; 24, 5, 5; 31, 17, 4. 

Haec sunt, quae de Polybi elocutione nunc disserere 
mihi proposui. 

Occasione autem data alia multaque in his quaestionibus a 
me leviter significata fusius exponam. 



1) Cf. hui. dissert. p. 19 s. 
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